uﬁ;

|

A

b
= 'ﬁ&-’ﬁ

S E

TRmn At Y T
%&&% R

5l
=}
|

y

:

N

=

| : : % L = s |
) Naslay -— Address g o . SR
»; e : Bratstva, postenost In nDesebiéna
: N OVA DO B A % - . : . : ‘_ t linbezen élanstva do J. S, K, Jed-

gll;?l:ev!i:.:mcc’llﬂah?:e. . : iy 1 | nite more isto obdrzatl na &astnl
’ (Tel. HEnderson 3888) . O A N i | |1 vigini. |

—— | R S—
URADNO GLASILO JUGOSLOVANSEE EATOLISEE JEDNOTE — OFFICIAL ORGAN OF THE SOUTH SLAVONIC CATHOLIC UNION

B
\g@l’_ﬂ;ﬁ as Second Class Matter April 15th, 1928, at The Post Office st Cleveland, 0., Under the Act of March 3d, 1870. — Accepted for Mailing at Special Rate of Postage, Provided for in Section 1103, Act of October 3d, 1917, Autharized March 15th, 1925,
i?j_‘i“‘ STEV. 15 CLEVELAND, 0., WEDNESDAY, APRIL 11TH — SREDA 11, APRILA, 1934 TR Tt
\“__ 3

IRUSTVENE IN DRUGE
SLOVENSKE VESTI

‘ <”“‘r'(é!1~~lc1 dvorani naselbi-
]"[l’ Valey, Pa., bo v
drugh 14, aprila vrsila veselica
‘4 5t.*116 JSKJ, ki
'“edt‘f v Delmontu, Pa.

“~
Tndegelleiniru ustanovitve bo
Wilo drustvo at. 43 JSKJ
4t Heleni, Mont., v sohboto
: dprily veselico, ki se bo

dﬂa V tamkajsni 1. O. O, F
Ordni,

S6

ima

-

Wug:ieumm“' ustanovitve bo
Wilo drugtvo &t. 142 J. S

. '1;; Anacondi, Mont., na ve-

-E‘\’o. - aprila 5 primerno za-

&
t}ﬂ?‘anﬂka dru$tva v Enum-
ash., priredijo v
aprila zveder skupno ve-
V Spanish Castle dvorani
mf-‘atumat Seattle in Taco-
isti dobidek veselice

sre-

je

.. i “ien fondu za zeradbo no-

Ystvene dvorane.

L
l;:'Rismlel nico
Ohajy te dni

nl,
k- Podporng

svojega obsto-
Slovenska Na-
Jednota s se-
"_Chit-agu. S. N. P. Jed-
.89 J€ rodila na zborovanju

Simostejnih  podpornih
tay

g ki se je vrsilo od 6. do
4bri]

&a.,“ 1904 y Chicagu. “Pro-
lip; ."adno glasilo bratske

' J& za to priliko iz$la na
brayel,

-
veselico priredi dru-
6 JSKJ v Johnstownu,
. aprila zveler v lastni
ani y Morrellville-u.

j:m;?ld&nski koneert samo-

Devskega zbora “Zar-
ol 'Ie}’telandu se bo vrsil v
15, aprila v avditoriju
"er Ma na St. Clair Ave.
Eh{ rx‘*@ bo pricel o pgllf
; 11 J\:‘ 0) popoldne. “Zm',m'.

€Cji  slovenski pevski
edinjenih drzavah, ka-
SONcerti in opere so bili
Krat  delezni  laskavega
Ja nele od slovenskega

nw\’a, ampak tudi od Ame-

mo *

b 0yan o .

N n?‘*' dom v Sharonu,

| " -

a Tedi vegelico v soboto
Tilg,

Vaki Tamkajsni Sloven-
1 Zbor ho v soboto 28.
- Priredil koncert, na ka-
kihu gostovalo 10 drugih
i 2borov iz bliznjih na-

.|. n

L

dr'i'“ﬂ slovenskega zdravni-

) Nt Skura v Clevelan-
.1,1;1]9 bila preteklo nedeljo

i jo . Velikih skrbeh, ko

| B Ve il za ved ur 1?gub1]
- by i“‘llollatm sinéek. Dan
B P in fanticek se je s
i ﬂa Tokolesom odpeljal Sest
® v Wickliffe. Tam je
‘ .“1’3381‘Ja ustavil neki
Uy Hist, kateremu pa mal-
L gy ed&l bovedati drugega,
e lamu Jje ime Anthony in
i 0. Lakota je bila v
es‘tﬁl‘ﬂ'acm hitro poto-
, akar je avtomobilist
gy leEnega
Oliciji v Wickliffu in

‘1

Dr, Je bil detko ze do-
“l' i é‘“‘slh Dr. Anthony
;.' in lan drugtva &, 173

Ustveni zdravnik raz-
Tustey v Clevelandu.
4

b&ko drustvo “Soca” iz
1J '8a, Py o vprizorilo
v % D ln' i?'*.pllla igro “Pri-
0(31 v Slovenskem
“l'ghu Pa.

.JQKJdr

-

| vecing sprejela postavo,

potnika Vv

RAZNO 17 AMERIKE IN
INOZEMSTVA

'V ZVEZNEM
se bavijo z zviss
skih davkov,
lette =e

loc¢ho,

KONCGRESU
injem dohodnin-
Senator La Fol-
posebno trudi za do-
Ki bi znatno zvisala dav-
ke na velike dohodke.

POSLANSKA ZBORNICA
zveznega kongresa z veliko
ki do-
federalno garancijo za o-
in  kapital “home loan
mortgage” bondov. Ta postava
bo baje znatno pospesila na-
dalino  “otajanje” premozenja
mnogih  “zmrznjenih” banénih
zavodov.

je

loca
hresti

DVA SENATNA odbora sta
se izjavila za strogo preiskavo
aktivnosti izdelovalcev orozja in
municije. Splosno se sodi, da
izdelovalei oroZja in municije
delajo mednarodno propagan-
do za vojni strah in vojno raz-
poloZzenje, kar vodi k vedno
vectjemu mednarodnemu nezau-
panju in oboroZzevanju,

PREISKAVA jetnidnie, po-
boljsevalnic in norisnic v drza-
vah Illinois, Towa in Wisconsin
je odkrila velike korupcije, tr-
pin¢enja in grozodejstva v ne-
katerih tovrstnih zavodih, Mno-
go usluzbencev in ved uradni-
kov teh institucij je bilo odpu-
SCenih, proti nekaterim pa je
uvedeno sodnijsko postopanje.

POVODENJ; - katera .je. po-
vzrodila reka Washita v Okla-
homi pretekli teden, je odnesla
nad 40 his, ve¢ milj cest in Ze-
lezniskih prog, nekaj mostov in
veé¢ sto glay goveje zZivine., V
povodnji je izgubilo zivljenje
17 oseb.

POZAR v Sinclair premogov-
nilcu blizu Lintona, Indiana, je

pretekli teden preprecil izhod
peterim delaveem.  Resevalno
moétvo je po dolgih naporih
resilo zajete delavee neposko-
dovane.

NAJNOVEJSE raketirstvo v

dezeli je butleganje gasolina, V
Bostonu so prisli na sled rake-
tirski druzbi, ki je na leto spra-
vila v promet okrog 20 milijo-
nov galon “popravljenega’” ga-
golina. Gasolin so razredcali s
petrolejem in drugimi tekoéina-

mi. Drzava je pri tem izgubila
na gasolinskem davku okrog
$600,000.

V KONGRESU je bila te dni
sprejeta postava, da inozemske
drzave, ki se ne zmenijo, da bi
odplac¢evale svoje vojne dolgo-
ve Ameriki, ne smejo prodajati
nikakih ‘bondov ali sliénih obli-
gacij v tej dezeli.

IZGNANA DRUZINA pokoj-
nega avstrijskega cesarja Kar-
la se baje pripravlja na povra-
tek na Dunaj. Znano je, da
avstrijski monarhisti Ze dolgo
delajo na to, da bi princ Oton,
sin bivSsega avstrijskega cesar-
ja Karla, zasedel avstrijski pre-
stol. Sedanja diktatorska vla-
da v Avstriji je odkrito naklo-
njena vpostavitvi monarhije in
istotako ji je naklonjen Musso-
lini. Izgnana cesarska druzina,
ki je dosedaj bivala v gradu
Steenockerzeel v Belgiji, se pri-
pravlja na selitev. Kam se bo
bivia cesarica Zita z druzino

preselila, je za enkrat Se taj-
nost. Vrnitvi Habsburzanov na
Dunaj posebno odloéno naspro-

tuje Mala ententa.
(Dalje na 2. strani)

PRISELJENISKI ZAKON

Zdruzenje locenih druzin, po-
sebno ravnanje z begunci
politicnega, plemenskega
verskega  zaliranja, omejitev
deportacije  radi nezakonitega
prihoda na pet let, ta in druga
priporocila so izmed najvaz-
nejsih, ki jih je Ellis Island
Committee ravnokar predlozil
tajnici dela Frances Perkins.

Ta posebni odbor je bil ime-
novan megeca Junija lanskega
leta v svrho, da prouéi razme-
re na Ellis Islandu in v splos-
nem oskrbo priseljencev ter da
predlozi priporocila, po katerih
naj se Deparment of Labor
ravna,  Odbor je bil sestavljen
od kake petdesetorice oseb obeh
spolov, predstavljajo¢ih vsako
visto politicnega naziranja. Od-
Lorovo poroéilo je bilo sestav-
lieno na podlagi jako vestnega
prouc¢evanja, ki je tlrajalo vel
kot pol leta,

Odbor je pronasel, da sedanji
priseljeniSki zakoni so bili kos
sedanji depresiji, in je mnenja,
da se sedanje omejevanje pri-
selievanja nadaljuje, ker ne sa-
mo odgovarja najboljim inte-
resom Zdruzenih drzav, marvec
vefinoma tudi najboljim inte-
resom onih samih, ki bi hoteli
biti priseljenci. “Bi bilo nesmi-
gelno — trdi poroc¢ilo — da ob
tolikih milijonih nezaposlencev
bi odprli vrata inozemcem, ki
bi zapustili svoje zavetje v roj-dy
stni domovini, da pridejo sem’
poiskat si delo,” #
ZdruZzenje druzin, — Najprej

radi
ali

stalo perece vprasanje, odkar
je bil sprejet prvi kvotni za-
kon leta 1921. Odbor priporo-
¢a primerne olajsave za zdru-
zenje teh druzin. “Druzina tvo-
ri podlago in moé¢ nase druzbe,
in ne moremo zanemarjati pra-
vico moza in Zene, starfev in
otrok do zdruzitve in skupnega
zivljenja.”

Jegunci. “Imamo drugo
skupino inozemecev,” pravi
porotilo — “ki zasluzujejo dan-
danes posebno uvazevanje. Mi-
slimo na begunce. Dajati za-
vetje onim, ki bezijo od verske-
ca, plemenskega in politiénega
zatiranja, je ena izmed najsta-
rejdih in najvrednejsih ameri-
gkih tradicij. Od casov Pil-
grimcev je bila dezela vzgraje-
na od priseljencev, ki so pri-
hezali sem od zatiranja, da uzi-
vajo svobodo. Lahko pomaga-
mo tem nesreénezem v meji
sedanje kvote, ne da bi bilo
treba kake spremembe zakona.
Ako to storimo, jim pomagamo,
vzdrzimo svoje tradicije in iz-
polnimo svojo moralno dolz-
nost.”

Omejitev deportacijske dobe.
— Kar se tice deportacije, je
odbor mnenja, da je treba po-
stopati z najvetjo strogostjo
proti onim inozemcem, ki so
zlorabili ameriiko gostoljub-
nost. Najbolj vazni izmed teh
so zloc¢ini. Porotilo sicer na-
glaga, da razmerje kriminalno-
sti izmed tujerodcev ni nikakor
vetje kot izmed turodnih Ame-
rikancev, vendarle se zdi, da
Stevilo deportiranih kriminal-
cev je bilo premajhno napram
celotnemu Stevilu deportiranih
inozemcev,

Odbor sicer poudarja, da mo-
ra vlada energi¢no postopati
tudi napram inozemcem, ki so
prisli nezakonito, ali naglasa, da
v mnogih slucajih se ne zdi
pravilno deportirati inozemea
mnogo let po svojem prihodu iz
edinega razloga, ker je prisel
nezakonito. Ako vzdrzuje svoj
dom in druzino in se je izka-

(Dalje na 2. strani)
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je treba.resiti problem q'aedm‘-'rfg lahko nalezefc
Zenih druzin, katero zlo je po-

760DNJA DIAGNOZA
JETIKE

(Pite dr. F. J. Areh, vrh. zdravnik
J. 8. K, dednote)
Pomlad, se zgdi, predstavlja

novo zivljenje ir'! rast. Bili so
rasi, ko je vsak otrok dobil go-
tovo vrsto pomladne tonike, ki
naj bi mulnme:-.&_’i]a izgubo Ziv-
lienjske odpornesti radi dolge
zime. Pomlad j& Se vedno pri-
meren ¢as, dalse spomnimo
svojega fizitnega stanja, dasi
so nekdanje tonike izgubile ne-
kaj svoje popularnosti, odkar
vemo za vecje vpednosti v no-
vejsih odkritjih. |

Zdravstveni deparimenti in
organizacije posveajo v novej-
sem c¢asu vsako pomlad pozor-
nost ne samo jaynemu zdrav-
stvu, ampak tudi zdravju posa-

meznikov. The National Tu-
berculosis  Assogiation je o-
znacila april kotfmesec, v ka-

terem naj se pogdarja vaznost
zgodnje zasleditve jetike.
Dejstvo je, da ‘Je jetika bolj
nevarna EIO\’cﬁtﬁ kot vsaka
druga bolezen % produktivni
zivljenjski dobi, " Statistika u-

mrljivosti dalje Hekazuje dej-
stvo, da je jetika sovraznica
mladosti. Tretjina vseh de-
klet, ki umrjejo’ med petnaj-
stim in deveingjstim letom,
podleze jetiki. | \Wwostokrat tu-
di mlade matere {ppijo na tej
bolezni. In ni da da posta-
ejo same Artvj zelo

‘verjetno prenes
lezni tudi na svoj
ka se drzi v dn

dejo v dotike 2z bo]mkom, kot
velja to za druge nalezljive bo-
lezni, Zato ni dovolj, da se pre-
is¢e oseba, ki boleha na jetiki,
ampak bi se morali preiskati tu-
di vsi, ki so prisli v dotiko z njo.
Navadno osebe, ki se ne éutijo
bolne, ne vidijo potrebe preis-
kave, toda vpraSsanje druzin-
skega zdravnika .wveckrat zade-
w0 bolj osvetli,

Preiskan bi moral bifi vsak
otrok in vsaka odrasla oseba,
ki je bila v kaki dotiki z je-
ticnim bolnikom. Vbrizganje
tuberculina in X-ray v rokah
izkuSenega zdravnika sta veli-
ke vrednosti za odkritje aktiv-
ne bolezni in bacilov jetike.
Veckrat je le s takimi pripo-
mocki mogode zaslediti male,
zaletne slu¢aje bolezni. Cetu-
di se ne najde Ze razvite jetike
v otroku, pomeni, da morajo
starsi in druzinski zdravnik do-
bro paziti nanj, ako je vzbriz-
gan tuberculin pokazal aktivno
reakeijo. V taklh otrocih se
lahko aktivna rana pokaze po
dolgi dobi neaktivnosti, Vaz-
no je, da se vedno zavedamo,
da jetika povzroc¢a jetiko in da
vsak slucaj te bolezni pride iz
prejsnjega slucaja. En nacin,
po katerem vsi lahko pomaga-
mo k preprecevanju jetike in s
tem k zatiranju te bolezni, je
v vetkratni zdravniski preiska-
vi po kompetentnem druzin-
skem zdravniku.

_._.‘)_——-—
PRVI PREDSEDNIK V
AVTOMOBILU

Prvi predsednik, Zedinjenih
drzav, ki se je vozil v avtomo-
bilu, je bil McKinley. To se je
zgodilo v novembru 1899. Po-
gonska sila tega avtomobila pa
je bila na paro; lastoval ga je
F. O. Stanley, izumitelj loko-
mobila.

PERLES 7, 5ol
MNOGO VRST BANAN

Na Havaju raste 50 vrst ba-
nan, ki imajo domovinsko pra-
vico na tamkajinem otoc¢ju. Od
teh vrst pa jih je samo par, ka-

e gy e o e WY oy oL

terih sadje je dovolj trdno za
iZvoz.

.| Astre,

VRTNARSKI NASVFTI

Sredi aprila je navadno Zze
tudi v teh, takozvanih zmerno
grorkih krajih, dovolj gorko za
posetev semena vedine enolet-
nih evetlic in zelenjave, Naj-
boljse je, da se semena pose-
jejo nma posebno, dobro obdela-
no in prisonéno gredo, in sicer
vsaka vrsta na svoj poseben
oddelek, Nekoliko odrasle rast-
linice se potem enkrat v maju
presadi na stalna mesta,
Nekatere rastline pa ne pre-
stajajo dobro presajanja, zato
naj se kar semena posade na
stalna mesta. Med take rast-
line spadajo kumare, yseh vrst

buce, sladki grah, mak, navad-
ni grah, koruza, vseh vrst fi-
zol in slak (morning glory).

Sladki grah se lahko sadi zelo
zeodaj, ¢etudi se morda zemlja

zmrzuje; Cimprej je posajen,
tem lepse se razvija in tem
preje nastavi cvetje. Kumare,

buce,
mraz

koruza in fizol pa so za
obcéutljivi, torej se naj
sadijo Sele v maju.

Vecéina yrinih cvetlic in zele-
njave ljubi sonéno lego. Toda
nekatere vrste uspevajo prilic-
no dobro tudi na nekoliko sen-
¢nih prostorih. Izmed zelenja-
Ve prenesejo senco Spinaca, pe-
terzilj, korenje in deloma tudi
salata .in koleraba. Med eno-
letne cvetlice, ki prenesejo pre-
cej sence, spadajo kalendule,
furdki naglji (marigold), rese-
dica, vrini tobak (nicotiana) in
deloma tudi zinije in petunije.
balzamine, nevestice
(scabiosa), sanvitalija, ostroi-
nik (delphinium), plamenke
(phlox) in razne druge ljubijo
soncne prostore. Za suhe, pe-
Séene in sonéne prostore je pri-
porocljiva portulaca.

Pri sejanju ali saditvi razlié-
nih semen je treba upoStevati
debelost semena. Povpreéno ve-
lia pravilo, da naj bo seme sa-
mo tako globoko v zemlji, kot
znasa trikratna debelost istega
Zelo drobna semena s= morajc
vsled tega prav plitvo sej .lt1
debelejsa pa globeje.

Za zgodnje pomladno evetjc
50 porabne macehe (pansies) in
marjetice (daisies). Te pa mo
rajo biti vsejane Ze meseca av-
gusta, da cveto prihodnjo po-
mlad. V tem dasu jih lahko
kupimo ze cvetece.

Gomoljike dalij ali georgin
in kan posadimo na prosto na-
vadno Sele meseca maja. Pri-
poro¢ljivo pa je, da jih Ze par
tednov poprej pripravimo k ra-
sti Ze v kleti, kjer smo jih ime-
li spravljene cez zimo. V to
svrho jih vlozimo v kak zaboj,
deloma napolnjen s prstjo ali
recnim peskom, jih zalijemo in
postavimo na bolj svetal pro-
stor v kleti. Za kane je Se
boljse, ¢e jih posadimo v pri-
merno velike lon¢ke in jih za-
lijemo, da zacnejo rasti Ze v
kleti. Prilicno sredi maja jih
potem & celo kepo prsti posadi-
mo na prosto. Ako sadimo na
prosto gomoljike dalij in kan,
ki Se malo ali ni¢ ne poganja-
jo, traja zelo dolgo da poze-
nejo, in cvetje je pozno.

Drevesa in grmicée lahko ob-
rezujemo in presajamo, dokler
njih popje ne odganja; pozne-
je ni priporoéljivo. '

0d trgovskih vrtnarjev za-
moremo v tem ¢asu kupiti raz-
licne lepotiéne grmice za vrt.
Lep grm, ki precej visoko ra-
ste, je Spanski bezeg (lilac) ;
priporoéljiv, lepo cveted grm je
jazmin, dalje forsitija, dajcija
(deutzia), vajgelija (weigela)
in zlati dez (yellow bells). Vsi

ti grmi cveto spomladi. Alteja

(rose of Sharon) pa cvete v
(Dalje na 2. strani)

ODMEVI IZ RODNIH |
KRAJEV

Pomladno dezevje in topljenje
snega je v raznih krajih Slove-
nije povzrocilo resne poplave in
mnogo skode. Okrog MezZice
Je vdrla voda Cez jez in popla-
vila polje. Ve¢ ljudi so z ve-
likimi napori resili iz barak.
Proti Koprivni so poskodovane
vse obc¢inske ceste, Rudnidka
centrala v Topli je pokvarjena,
Po besnem elementu je bilo
prizadeto vse obnozje Pece,
Skoda v tej okolici se ceni na
dva milijona dinarjev,

Kropa na Gorenjskem je hi-
la zelo prizadeta, Voda je v
velikih hudournikih pridrvela
z Jelovee in z jamniskih bre-
goy v dolino, preplavila pota,
njive in travnike in odnesla
mnogo rodovitne zemlje,

Voda je =zalila velike dele
Ljubljanskega barja. V c¢asu,
ko pricenjajo drugod ze delati
na polju, so morali Barjani gle-
dati, kako jim ozimina gnije
na poplavljenih njivah,

Poplava v Loski dolini je do-
segla tak obseg, kot ga narod
ze dolgo ne pomni. NiZje leze-
¢i deli vasi Kozariséa, Pudoba,
Nadleska, Dan in Markovea so
bili pod vodo. Ljudje so se
morali izseliti in si poiskati
zacasne strehe pri sosedih.

Potok Modenik, ki pritefe iz-
pod Ljubelja in se pri Trzi¢u
izliva v Bistrico, je divjal ka-
kor pobesnel, Voda je vdrla v
tri hife, skopala. njive, zasula

pustila za seboj take sledi, da|
je prebivalstvo obupano. Bi-
strieca je bila tokrat, kar pom-
nijo stari ljudje, najvecja.

narasla do ZelezniSkih

Savinja je med Lucami in
Sol¢avo unic¢ila mnogo za voi-
njo pripravljenih splavoy ter
odnesla poljske pridelke, ki so
jih imeli Lucani spravljene na
takozvanih prodih. V Luc¢ah
je voda vdrla v vas in ogrozala
vec¢ his,

Brezposelnost v Mostah pri
Ljubljani je zelo ob&utna. Po
uradni statistiki je v ob¢ini nad
800 laénih ljudi, ki so dosedaj
prejemali obéinsko podporo. Pri
obéinskih javnih delih so za-
podleni v prvi vrsti druzinski
ocetje.

V Hrastniku je v starosti 82
let umrl upokojeni naduditelj
in dolgoletni vodja obeh hrast-
niskih Sol, Ivan Sor¢an. Po-
kojnik je bil rojen leta 1852 v
Ljubljani. Kot uditelj je vse-
ga skupaj sluzboval 46 let, od
tega v Hrastniku 36 let. Zad-
njih 10 let je Zivel v pokoju.

V LasSkem slavi sedemdeset-
letnico obstoja ugledna Elsha-
cherjeva tvrdka, katere usta-
novitelj je bil zavedni in pod-
jetni koroski Slovenec g. An-
drej Elsbacher. Elsbacherjeva
hiSa je dajala pred vojno naj-
ved¢jo oporo slovenskemu narod-
nemu Zivlju v Laskem,

Banska uprava v Ljubljani je
kupila gornjeradgonski grad =z
grajskim gricem vred za 300,-
000 dinarjev od neke dunajske
firme. Gornja Radgona je va-
7na postojanka na severni meji
Slovenije. V gornjeradgonskem

ralnico za tamkajsno okroZje.

(Dalje na 2. strani)

Eav,m,k@.@mmm in anlnh ,

Pri Litiji je Sava ponekod
tirov. !
Nekatere hise ob bregu so bile |
| kakor otocki.

gradu mnameravajo urediti hi-

V pozarni’ katastrofi v Ge-
redji vasi pri Ptuju sta dobili|8i, ko je pijan.

VSAK PO SVOJE

Oton H;i]]ribl.l]'}-lkl. sin zadnje-
ga avstrijskega cesarja, se zo-
pet trudi, da.bi splezal nag za-
praseni avstrijski prestol, ki se
Ze petnajst let hladi v muzeju.
Ako se mu posreci, kar je
dvomljivo, ne bo cesar mogoc-
nega cesarstva, ampak kralji-
¢ek male dezelice. Vsekakor
je nekaj bolje kot ni¢. Fant
ni¢esar nima in ne more nice-
sar izgubiti., Prebivalstvo Av-
strije pa tudi ne more dosti iz-
gubiti, kajti najdrazje, kar je
imelo, svobodo in samovlado, je
7e izgubilo,

-

Kasta cesarjev je v zadnjih
desetletjih tako nazadovala, da
s0 na svetu le Se Stirje tega
rodu: Hirohito, cesar Japon-
ske, angleski kralj Jurij, ki se
imenuje cesarja Indije, Kang
| Teh, cesar v Manéuko, in Haile
lSEIdH‘-ﬂt', cesar Abisinije. Kra-
ljev in kraljicev je sicer Se ne-
!ka] ve?, toda tudi njihovo son-
ce se nagiblje k zatonu.

*
Nemé&ki diktator Hitler pra-
vi, da je Neméija na poti v

Utopijo. MoZ ima morda prav.

Utcpia je grska beseda in po-

meni prostor, ki ga ni nikjer.
&

Neki Oscar Braland v Iowi
se je ob priliki pomladanskega
ciséenja hotel iznebiti stare po-
steljne blazine, pa jo ,]e mne-
bel na dvorlsée in zazgal., Ble

izvalil iz blazine zavitek, ki je
vseboval za $230 perfektno do-
brih bankoveev., Rojaki, morda
[ne bi bilo napa¢no, c¢e zdaj na
pomlad tudi vi malo prebreate
vase stare blazine!
0

Stric Sam si prizadeva, da bi
Indijance odvadil njihovih ple-

sov. To je dobra ideja, toda
izvesti bi se morala na vsej
¢rti. Ko bo s svojim misijon-

skim delom gotov pri Indijan-
cih, naj skusa tozadevno refor-
mirati tudi bledoli¢nike.

L
Neke vrste strah hodi po
svetu v veénem krogu: mis§ se
boji moza, moz se boji zenske
in zenska se boji misi. In tako
dalje.

*

V New Yorku je delavec Hal-
mar Lettila dobil po glavi tako
moc¢an udarec s kladivom, da
|se je onesvestil. Ko je moz
zopet prisel k zavesti, je opazil,
da mu njegov vid mnogo bolje
sluzi kot prej in da sploh ne
potrebuje veé¢ ocal. To je bil
srefen sluéaj oziroma udarec.
Kljub temu pa na splosno ne
bi bilo za priporotati takega
radikalnega zdravljenja za oéi.

*

V Chicagu je prepovedano
predvajati filme, ki predstav-
liajo izgrede in streljanje. To
je pravilno. Chicazanom ni
treba takih rec¢i hoditi zijat v
eledalisca.

W

Neka ameriska filmska igral-
ka je nedavno dala sezgati v
krematoriju ze svojega cetrte-
ga moza. Nekaj je narobe v
sistemu te dezele. Milijon fi-
nih deklet zaman i8% mozic-
kov, nekatere pa jih imajo to-
liko, da jih sezigajo,

ik

Pravijo, da se od avtomobili-
sta, ki ni posebno brihtne pa-
meti, kadar je trezen, ne more
pri¢akovati, da bi bil pametnej-

(Dalje na 2, strani)

da jo prera'hlja. Pri‘ m'“ je

A,iﬁﬂ:nm. A M R



NOVA DOBA, APRIL 11TH, 1934

“ Nova Doba’

rJ

GLASILO JUGOSLOVANSKE KATOLISKE JEDNOTE

Lastnina Jugoslovanske Katolidke Jednote.

IZHAJA VSAKO SREDO

Cene oglasov po dogovoru. -

Naroénina za élane 72¢ letno; za neélana $1.50; ta inozemstvo 82.

OFFICIAL ORGAN
of the
SOUTH SLAVONIC CATHOLIC UNION, Inc., Ely, Minn,

Owned and Published by the South Slavonic Catholic Union, Inc.

ISSUED EVERY WEDNESDAY

Subseription for members $.72 per year; non-members $1.50

Advertising rates on agreement

Naslov za vse, kar se tite lista:

NOVA DOBA,

6117 St. Clair Ave,.

Cleveland, O.

VOL. X.

mﬁm» 83

No, 15

Ko se prebuja pomlad

DRUSTVENE IN DRUGE| ODMEVI IZ RODNIH |
SLOVENSKE VESTI , KRAJEV

' VSAK PO SVOIE
|

% (Nadaljevanje s vrva.st:ranl)
Cudno je, kakSen vriSé véasi
|nastane, ¢e kak majhen nero-|

(Nadaljevanje iz 1. strani)

(Nadaljevanje s prve strani) : e
& posestnica Marija Drevenskova |

[den tati¢ poneveri par stotu-! Umrl je v mestu Milwaukee, in njena 17letna héerka Anto-|
kov ali tisocakov. Ce pa ne-| Wis., po vecletni tezki bolezni nija take hude opekline, da sta
sposobni  bankirji zafreckajo|rojak Frank Janezich, star 63|v bolnisnici podlegli poskod-

milijone ljudskega denarja, za [let, ¢lan drustva §t. 225. K o- | bam. Materijalna skoda se ce-
' katerim ne stoji nikaka druzba|menjenemu drustva je bil |n'e-'ni na_ 70,000 dinarjev,
'z var§éino, morda s Spekulaci-|stopil od drustva St. 12 v Pitts- V Narapljah je pogorelo do-
Jami, morda s preveé ]ibcra[-!burghu. Pa. Pokojnik zapuséa | movanje posestnika Alojzija
nim posojanjem odliénim prija- soprogo in pet otrok. — V istem |Tominea. Druzina si je resila|
[teljem, se vzame zadeva s l)m--':mestu je po enotedenski Imle:&goln zivljenje.
feijo priduSenega kikanja na ni plju¢nici preminil rojak An-|
znanje in se gospode finané¢ni-|ton Erchull, star 50 let, ¢lan in| Na Glincah pri Viéu je umrla|
ke kar naprej spostuje. |nadzornik drustva §t, 225 JSKJ. najstarejsa obféanka viske ob-
* [Prej je spadal k drustvu St. ¢ine, ga, Marija Agnola, ki jc!
| Drzavna legislatura v New 200 v Elyju, Minn. Pokojnik |dosegla 92 let. '
Yorku ho¢e pronajti, iz c¢esa _ic'za]m:iu"a soprogo in 11 otrok.
sestavljen “hamburger steak.”| Blizu Glenwooda, Colo., je| Nekaj statistike o tisku. Po
'V legislaturi sedijo uceni lju-|na svojem ranchu umrl Jacob|podatkih drzavnega tozilstva je
dje in morda se jim posre¢i| Tavéar, star 81 let, doma iz|lani izhajalo v obmocju okroz-
razvozlati uganko, katero so! Poljan pri Skofji Loki. Pokoj- nega sodis¢a v Ljubljani \fsegai
dosedaj brez uspeha redevali nik, ki je bil bratranec pulmj-!:’,() tednikov, 37 meseénikov in|
milijoni uzaljenih Zelodcev. ‘nega pisatelja dr. Ivana Tav-|3 dnevniki., Med meseéniki in
* . \Carja, je prisel v Ameriko leta | tedniki so kaj zanimive publi-
Morska kaca, ki je pred ted-|1884. Zapusca soprogo, sina in|kacije z nenavadno vsebino.
ni stragila v vodah ob obrezju|hcer. |Tako je lani izhajala Fortuna,
British Columbije, se je nal s lorgan za poznanstva, zenitve in
dan 1. aprila baje zopet prika-| Predavanje pisatelja [.. Ada- zabave, dalje NaSa radost, LuZ-|

Prebujenje pomladi je na gotov nacin sli¢no prebuje- zala nekaterim izvoljencem. mica, ki se je vrsilo na vecer ka z neba in Kraljestvo bozje.

nju otroka. Otrok si menca zaspane oci in ne ve prav, da-li Pravijo, da se je to pot pojavila |3. aprila v S. N. Domu v Cle.
bi se jokal ali smejal; mnogokrat sledi eno drugemu. Tako v druzbi svojega soproga, mor-|velandu, O., je bilo sijajno ob-
je s prebujenjem pomladi. Kisli, hladni in deZevni dnevi se skega kacona.

Deset let je pismo romalo po

To je mogoce,|iskano. Sedezi, ki jih je 1100, svetu. Na turjasko poSto je

menjavajo s sonénimi, hladne severne sape se lovijo z meh- mogoce je pa tudi, da je s to|so hili vsi zasedeni, in 200 de|nedavno prispelo pismo, naslov-

kimi juznimi vetri¢i, za Zvizganjem snezne burje se oglasijo prikaznijo imel kaj opraviti ve-

vesele melodije krilatih pevcey.

Neko neznano, nepopisno veselje nas prevzame, ko nas no canadsko Zganje.

pobozajo prve mehke sapice pomladi, ko opazimo na vrbju
prve macice, ko zaslidimo prve plahe speve robinov in dru- nost, )
gih pernatih oznanjevalcev pomladi, ko zagledamo prve ne- znanstvenikov imenuje Hia- sebno razveseljivo je bilo dej-
7ne cvete zvonckov, ki so se pojavili iz vlaznih tal, da zazvo- schuckaluck Cadbodrosaurus in stvo, da je bila mnogostevilno
nijo v pozdrav mladi vesni. Vlazne trate, ki prienjajo dobi- ¢e je vsaj deloma tako strahot-| navzota mladina vseskozi iz

vati zeleno barvo, se nam zdijo lepse od najdrazjih preprog, na, kot njeno ime, mora biti| redno mirna in pozorna.
plahi, pretrgani in neubrani pti¢ji spevi nas vzradostijo bolj res prava posast,

kot najlepsi koncerti.
Vsi taki in sli¢ni mali

mi na sebi ne Stejejo dosti,

znaki prebujajoCe se pomladi sa-
vendar nam napolnijo srea z ra-

dostjo in optimizmom, ker vemo, da so glasniki lepSih in pri-
jetnejsih dni. V teh znakih je napoved novega Zivljenja. Ti-
sta neznana sila, ki nam vzbuja nepojmljivo veselje, je dih
zivijenja. V tem dihu se bo razkoSatila narava v vsej svoji
prelesti in nas bo zopet obdala z razko§jem neStevilnih do-
brot, katere smo pogredali dolge zimske mesece. :

Zivljenje, ki zatrepete v dihu pomladi, ne more ostati

. brez blagodejnega vpliva na vsa Ziva bitja, ki so dosedaj dre-
~ mala v zimskem mrtvilu. Na vseh koncih in krajih se pojav-
lja aktivnost, ki se stopnjuje od dne do dne. Tudi mi posta-
jamo z vsakim dnem bolj aktivni, ker tako zahteva klic na-

rave, katere del smo.

Bratje in sestre, pravilno je, da posvetimo del te aktiv-

nosti tudi J. S. K. Jednoti,

Tudi v nato kampanjo naj zasije

vse ozivljajo¢a pomlad in nas vodi do uspehov, ki bodo v ¢ast
in korist nam in skupni organizaciji.

Zacetki so Ze tu in sicer prav lepi in razveseljivi zaCet-
ki. Sledimo vzgledu nase ljubljenke pomladi in merimo z
njo nase moci v intenzivnosti nasega dela za organizacijo.

Posebno razveseljivo

je opazati pomladansko razpolo-

7enje med naso mladino, posebno med mladino nasih angle-

sko poslujocih drustev. Iz tega izhaja za nas starejSe nalo-

ga, da tej mladini pomagamo ali pa da se s njo merimo v pri-
jateljskih tekmah. Pri tem ne more priti do zamere, pac pa
se bo veselje nad uspehi delilo na obe strani.

Pomlad je vseh Zivih dan in na$ pesnik pravi, da “po
bliskovo gre vseh zivih dan, kdor ga je zamudil, ves trud za-
man ; dozivi ga le, kdor je pripravljen nanj!” Pred nami so
svetle ceste pomladi, hodimo po njih in gotovo nas bodo pri-

vedle k uspehom!

O
Lo

BODIMO VSI ORGANIZATORIJI

Vsak dlan JSKJ, ki pridobi svojemu krajevnemu drustvu (honey-suckle) in visterija.

noveea ¢lana odraslega ali mladinskega oddelka, ne pomaga samo

g ] o 2 4 r|;'. “Y S| . . B T -l AT
Jednoti k rasti, ampak tudi finanéno koristi sebi in drustvu, h na slovenskem zelenjadnem vi-|drugih priseljencev, je vsega|

kateremu spada.

Za vsakega novopridobljenega ¢lana mladinskega oddelka
je predlagatelj delezen 50 centov nagrade.

%a novopridobljene ¢lane odraslega oddelka pa so predlaga- |

telji delezni sledetih nagrad:

se zavaruje za
zavaruje za
zavaruje za
zavaruje za
zavaruje za

Zn ¢lana, ki
za ¢Clana, Ki
za ¢lana, ki
za ¢lana, ki
za Clana, Ki

se
5¢
se
s5¢

Vsakega ¢lana J. 8. K.

smrinine,
smrinine,

5 250.00
S 500.00

$1.00 nagrade;
$1.50 nagrade;
§1,000.00 smrinine, $3.00 nagrade;
$1,500.00 smrinine, $3.50 nagrade;
$2,000.00 smrtnine, $1.00 nagrade.

Jednote se smatra za organizatorja

in vsak ¢lan, ki je pridobil kakega novega ¢lana Jednoti, bo de-
leZen nagrade ali nagrad v smislu, kot je gori navedeno.
Nagrade se bodo izpladevale po preteku treh mesecev, to je,
ko je novopridobljeni élan placal ze vsaj tri asesmente Jednoti.
Nagrade se bodo nakazovale na druStvene blagajnike, z naroéi-
lom, da jih oddajo tistim élanom, ki so jih zasluzili.
Poleg navedenih nagrad za posameznike bodo delezna Se

posebnih nagrad drustva, ki
ali veé novih ¢lanov.

bodo tekom kampanje pridobila pet

Za pet novih élanov odraslega ali mladin-

skega oddelka bodo dobila drustva $2.50 posebne nagrade, za 6
novih ¢élanov $3.00, za 10 novih élanov $5.00, za 50 novih clanov

$25.00 itd.

Vsak ¢lan, ki organizira novo drustvo s predpisanim Stevi-
lom novih ¢lanov, je delezen poleg Ze gori navedenih nagrad se
posebne nagrade v znesku $10.00 za ustanovitev drudiva,

Jednota povrne druStvom tudi stroSke zdravniske preiskave
za nove ¢lane in sicer do wsote $1.00 za élane odraglega oddelka
in do vsote 50 centov za ¢lane mladinskega oddelka,

: i )
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My »

1300 ljudi je stalo v ozadju in ljeno na Marijo Balonovo, Box |
ob straneh. Predavanju, kate- 156, Midvale, Amerika. To 1)i.~;-'
ro je trajalo nmad eno uro, je mo je bilo, kakor kaZe prvi zig,
obéinstvo sledilo z velikim za-|oddano na Turjaku pred dese-

likonoéni pelin, namocen v moc-

]

Jugoslovanska Katoliska Jednota v Ameriki 5_

¥, Minnesota

. nadzornik:
2.
3.
4.

nadzornik:
nadzornik:
nadzornik:

GLAVNI ODBOR

) lzvréevalnl odsek:
Predsednik: PAUL BARTEL, 225 N. Lewis Ave., Waukegan, IlL
Prvi podpredsednik: MATT ANZELC, Box 12, Aurcra, Minn. 4.0
Drugi podpredsednik: LOUIS M. KOLAR, 6011 Bonna Ave., Cleveland =
Tajnik: ANTON ZBABNIK. Ely, Minn,
Pomo#nl tajnik: LOUIS J. KOMPARE, Ely, Minn.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, Ely, Minn,
Vrhovni zdravnik: DR. F'. J. ARCH, 618 Chestnut St., Pittsburgh
Urednik-upravnik glasila; ANTON J. TERBOVEC, 6117 Bt. Cl

Cleveland, O.

b) Nadzorml odsek:
Predsednik: JOHN KUMAE, 1735 E. 33rd St. Lorain, O. 0
1 JANKO N. ROGELJ, 6207 Schade Ave., Cleveland. Y
JOHN BALKOVEO, 5400 Butler St. Pittsburgh, P8
FRANK E. VRANICHAR, 1812 N, Center St.nJolle
JOSEPH MANTEL, Ely, Minn.

Pa
alr AvE:

t, 1
.

2. porotnik:
3. porotnica:

GLAVNI POROTNI ODBOR:

Predsednik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave. Barberton, O:
1. porotnik: JOHN SCHUTTE, 4751 Baldwin Ct., Denver, Colo.
VALENTIN OREHEK, 70 Union
ROSE SVETICH, Ely, Minn,
4, porotnik: JOHN ZIGMAN, Box 221, Btrabane, Pa,

Ave, Brooklyn, N. Y-

i

Jednotine aradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 8t. Clair Ave., Cleveland, O.

__J’

ZDRUZEVALNI ODBOR:
Tajnik: JANKO N, ROGELJ, 6207 Schade Ave. Cleveland, O: 1y
1. odbornik: FRANK E. VRANICHAR, 1812 N. Center St., Jolih
2. odbornik: MATT ANZELC, Box 13, Aurora, Minn,

___.-—"—-‘

1L
B i tovalec: WM. B. LAURICH, 1900 W. 22nd Pl, Chicag®
ravni svetovale W, 22nd g

cdravnika.

ks,

Vee atvari, tikajole se uradnib zadev, naj se podilinjo na glavned® ll]ﬂ"'
denarne podiljatve pa na glavnegs blagajnika. Ve pritokhe in prizive 08
slovi na predsednika porotnega odbora.
ra svidanje zavarovalnine in bolniika spridevals naj se podiljmjo D8 vr

2

Dopisi, druitvena naznanila, oglasi, naroénina nedlanoy in irprememb "o,
slovov naj se pobilirjo na naslov: Nova Dobms, 6117 St. Clair Ave., k

Jugoslovanska Katolilka Jednota v Ameriki je naboljia Jnl’os]ﬂ"n'l:nnm-
varovalnica v Zedinjenih driavah in plafuje najliberalnejie podpore svo.
Jednota je zastopana skoro v veaki vedii slovenski naselbini v Amerili,
hote postati njen élan, naj se zglasi pri tajniku lokalnega drudtva al Pm:n!»

L
.prnlll‘

v
&lanov, ””'l

Prohnje za sprejem novib

Glnl'“"

Morska kaca se v jeziku

nimanjem in pozornostjo. Po-

Pisa-

|timi leti in priporoéeno odpus[a-:
no preko velike luze. Pisala|
ga je Marija Strovsova iz Ma-|
lih Lipljenj svoji heerki v A-|
imeriki dne 27, januarja 1924.|

Odrasli oddelek je nad 104

pife na glavni urad, Novo drudtvo se luhko ustanovi z B élani belegs "Ie,
neoziraje se na njih vero, politicno pripadnost ali narodnost.
tudi otroke v starosti od dneva rojstva do 16, leta in ostanejo lahko
skem oddelku do 18. feta. Pristopnina za oba oddelks je proste.

FPremokfenje znadéa nad $1,600,000.00.
% solventen, mladinski nad 2,0007%.

J('dlll.l:."‘:;“diﬂ'

A. J. T. telj Adami¢ se je izrazil, da ni|Drugi postni zig kaZe, da jJe

= P govornik, Luda izkazalo se je, prispelo v New York 4. februar-
RAZNO 1Z AMERIKE IN |da je predavatelj, katerega je | ja istega leta. Kje se je nato
INOZEMSTVA prijetno in zamimivo poslusati. potikalo celih 10 let, je ugan-

ka. 27. februarja letos je bil
nanj pritisnjen zig poste v Wa-
shingtonu. Odtod je priromalo
nazaj v Jugoslavijo in je bilo
14, mareca zigosano v Zagreba,

Ao |  Predavanje se je v nekaterih
(Nadaljevanje iz 1. stranl) potezah nanasalo na prve za-
1Z  REPUBLIKE  Colombia setke njegovega pisateljevanja,
porocajo, da so Indijanci nasli|, prejem Guggenheimove na-
v tropski dzungli inzenirja -N'.sz'acle. ki mu ,]e omogocila sko-
C. Marshalla iz Milwaukee, ki ., onoletno bivanje v Jugosla- odkoder so ga poslali posti na
je p‘red tremi tedni tam .pf’r}e‘i\'i,ji. v glavn}ﬁn pa seveda na|Turjaku. Navzlic svojemu de-
is"m'éﬂ 2 aeroplanom. Ostali Stir-| jygoglavijo, njene naravne po-|setletnemu romanju krizem kra-
e Eﬂ‘p@ﬂik’r*sonhh ubiti. “Mar-)sohnosti in lepote in na njeno | Zem je pismo dobro ohranjeno.
shall je bil popolnoma izérpan, ljudstvo. Kakor v svoji knjigi One, ki ga je pisala, Marije
ko so ga Indijunci nasli. Pre-|«ppe Native’s Return,” tako je|Strovsove, pa ni ve¢ naslo pri
nesli so ga v svojo vas, kjer so|qudi v predavanju predoéil ju- |Zivljenju. Umrla je 7e pred 7
mu dali okrepcil, nakar so ob-|ooc10vansko ljudstvo, Slovence, |leti v lepi starosti 80 let. Mor-
vestili oblasti v Cali. PomoZ-|gyyate in Srbe v izredno sim-- da bo héerka preko ¢asopisja
na ekspedicija z zdravnikom in|y.4ieni Juéi in je pozivljal po- zvedela kako dolgo jo je iskalo
zdravili je bila takoj odprslana |y, ty rojeno nado mladino, materino pismo in gotovo se ji
v indijansko vasico Betania, k“"?da naj bo vedno ponosna na na- bo milo storilo ob spominu na
mor so Indijanci prenesli Mar-|,..q i, katereea izhaja. Poudar- |mater in na domovino.
shalla. ljal je, da imajo jugoslovanski|
naseljenci zelo ¢asten delez v |
O RESNIH IZGREDIH PO-| ysestrapskem razvoju te deze-
rocajo iz juznoameriske I'L‘.]Jll-im; prispevali niso samo fizié-
blike Bolivije. V bojih med nega dela, ampak tudi iznajdbe
studenti vojaskih Sol in med (. 1ih enijev, kot sta Tesla in
vojaskimi c¢etami je bilo baje . :
vet¢ sto oseb ubitih.
—_

VRTNARSKI NASVETI

(Nadaljevanie iz 1. strani)
poznem poletju. Za kritje o-

Potomece slavnega Schuberta
Je umrl v Backi. V Backi Pa-
anki je umrl godbenik Josip

Dejal je, da je Ameri-| "~
J i_ﬂ'l‘anca Schuberta,
" | e

Pupin.
ka prav toliko nasa kot stare
Sih priseljencev in njihovih po-
tomecev in da Jje nasa dolznost
¢e zanimati za upravo in splo- ; : ;
Sen razvoj dezele, ki naj bo v slavnim skladateljem do DIER0=
graj ali verand so poleg pleza- | najvecjo korist najvedjega sto. | Ve smrti leta 1828. V f'fldll.lfh
joéih vrtnie, vinske trte ali vila prebivalstva. |]_"‘:["h ff."Schungrt revno zivel in
hmelja priporo¢ljivi srobot (cle-| Pisateljev poziv mladini, [iilI':}k])“hll'j_“]]i\':]l'}c s}:ladhe mlj{.)d"
matis), duhteca voléja dreta naj bo prav tako ponosna na | UIT]' \i f.““" 5 ‘I‘alalfk.u._h,.]u:.
svoje pokolenje, kot so l""""*".\tj] = m‘b 1'e-dd"l n'lbcl"?\u.h

Anglosaksoy | -y emei: blawm) skladatelj je
upal, da bodo njegova dela ku-

Schuberto-
t rodbina je priSla z Dunaja v
Backo Palanko ze v zacetku 19.
stoletja in je bila v zvezi

8

Prijubljene disavne rastline pi potomei

(tu so: prezilka (sweet basil),|priznanja vreden. Mladina, ki G et e i :
majron (marjoram), timijan|se b zavedala, da izhaja iz du~l » OCIUDGRLOVR P‘_’tb‘mt-l se dol-

R D ki | SRR S (ga leta niso bavili z glasbo, sa-
(thyme) in pehtran (tarragon).|prega, zdravega in inteligent- ’
nega slovenskega Ju-
| goslovanskega naroda, ki se bo
izavctlula, da je bil ta

POSEBNA POCASTITEYV

Pruski kralj Friderik II., ki
je v sedemletni vojni z“-\’?-c].]H'(‘.t]Htil\"]jﬂn Americanom v iz- Josi = 3 '
\vzhodno Slezijo, je po konéani | pedno simpatiéni luci, se nam | 951P; k'l Jl_!.:-;\-li-a] doma_ pri raz-
vojni obiskal nove kraje in se pe bo izneverila, ampak bo in-!mh_ ])l'll‘){:dll.\"ﬂ}.l. pa .‘].tf Sedag
fmed drugim ustavil tudi v ne-  stinktivno vzljubila nase ustu-lm.n.”'_ ][‘)khc"' L"’Vm'!m 50
kem samostanu. Prvi menih je nove in se jin,l pi'idl‘uiilu. n LI.IIL-.-L,’O.\cm [JCIL‘I;I'UIJU Zillgl'ﬂ]l ne
gosta sprejel nadvse spodtliive |menda ni med BaMi nobenegs, 5.1,1 h!{laldlj njegovega slavnega
ga kraljevsko pogostil in se pri- ki bi se ne zavedal, kolike vaz. prednika.
poro¢il za - naklonjenost. Ob-|nosti je za nase Narodne do-
enem je prosil, da bi smel sa- move, na%a pevska, telovadna
‘mostan spet sprejemati novin- in dramska drustva in
:re. Kralj je pristal in obljubil | ysem za nage glovenske podpor-
'sam prva dva novinea, nato pa
se je obrnil k navzotemu bra-
tu (Henriku) in dejal v fran- no.
coSéini: | Po predavanju s¢ je v spod-

“Posljem jim par mladih 0s- | njih prostorih 8. N. Doma raz
lov.” vila prav neprisiliena zabava.

Prvi menih, ki je dobro raz-|ob priliki katere S0 se¢ stoteri
umel pikro opazko, je udgu\'m'ilimja]-;i osebno pozdravili in po
nato ves vdan: domace pogovorili & pisateljem.

“Z veseljem ju bomo sprejeli! | K lepi zabayi 80 MNOZo pripo- kom svojega  10-dnevnega bi-
V znak iskrene hvaleznosti ju| mogli tudi pevel i pevke sa-|vanja v Clevelandu 18 preda-
bomo v samostanu klicali na|mostojnega pu“-“l“-‘gﬂ zbora |vanj pred razlicnimi ameriski-
\imeni Friderika in Henrika!” |“Zarja.’ Skratks, bil je nepo-Imi klubi in skupinami, -

oziroma b : : c 8
|il posvetila. Frane, ki je bil
[¢lan orkestra kraljeve earde
narod | ... tra kraljeve garde,

[z1vi v Argentini, njegov

Zalostna usoda_vojnega naj-
b den?ka. — Potujem od vasi do|

vasl, da bi naSel svoje starse,
pravi absolvent kmetijske sole
!\’_elimir Aéimovié, ki je bil 1|
1914 kot otrok nekih beguncev
‘hajden na cesti med Valjevom |
i%n Loznico. Nasli so ga vojaki|
i eden od njih mu je dal tudi

ne organizacije, da pridobijo in
Ub[]l'}'iiju niso tu rojeno mladi-

zabno 1(.’]! vecer za vse.
Pisatelj Adamié je imel te-

T I I R 1) R T Iy TR .

Schubert, eden od zadnjih po-
tomecev slavnega skladateljal

povali premoznejsi- sonarodnja- |

|
|mo brata Josip in Franc sta 8€ | bhotj
ln'ut‘

ob |

|

|
svoje ime. Vec let je Velimir
| prezivel po vojaskih taboriscih
kot rejenec dobrodusnih voja-
kov, ki so ga vedno spravili na
[varno, kadar odhajali na
[fronto. Po vojni so poskrbeli
razni dobrotniki, da je mlade-

=0

ni¢ dovrsil kmetijsko Solo. Ko |

lje Velimir zapustil solo, je na-

letel na nepricakovane tezave.!
Sluzbe ne dobi, ker nima nobe-

nih  predpisanih  dokumentov,
[ Ker so vsé poizvedbe po starsih
[in 'sorodnikih ostale brezuspes-
ne, bo sam obhodil vse vasi
|med Valjevom in Loznico, da bi
| ith nasel.
| 0
| Kriza v boroveljski puskarni:
| Pred vojno so izdelovali puskar-
lji v Borovljah na leto preko 10
|tisoé¢ pusk, potem pa vsako le-
to vedno manj. Lani so jih iz-
| gotovili komaj 3700, prejsnje
leto pa 4400, Drzavna strokov-
na Sola za puskarstvo, ki je bi-
la urejena tako vzorno, da je
enake niti v Neméiji niso imeli,
Ta
fola ni veé driavna zaradi var-
!EL’\-‘HHJ&, kako dolgo bo Se pri-
vatna, pa tudi nihée ne ve. Po-
-llt'-g ravnatelja je ostal samo Se
ren ucitelj. Pri puskarski zadru-
i je bilo pred 10 leti vpisanih
Se 120 vajencey, lani pa jih je
bilo samo Se pet. To so pac do-
[volj slaba znamenja za bodoé-
|nost nekdaj tako znamenite in
uspesne puskarske obrti.
Obnova vasi Berkovea. V tej
(vasi je bila lani 25. aprila stra-
'sna katastrofa, ker se je s po-
a hriba nad naselbino spro-
\Zila lavina, ki je odnesla preko

(Je skoraj pred razpustom.

|

_/

; a8l
take tovarne, v kateri I”,].‘a::]\‘. .
zasluzka mnogo dol““"'“lud
Podjetje pa zahteva seve 0o
mestne uprave gotove U€%”
sti in bo odlocitev o vse™
padla Ze v prihodnjibh dnelt

—— et S N
PRISELJENISKI ZAKC

(Nadaljevanje s 1. strant)
zal  vrednim prebi\'alc_em
nam ne izplacuje deport®
niti iz moralnega niti ¥
darskega stalica. e _
mnenja, da bi bilo bolie pﬂ' gt
vreci take inozemce Stl'og_li ik
iskavi o njihovi \'!'i'-dnﬂa.-gjo' b,
znacaju in, ako Oflg‘)?als‘raje
naj se pristejejo k\'OFl e
rojstne dezele in dovolh ™ 7
galizirajo svoje pivanlé du]w _
veeino prestopkov Zi‘kun.a ¥ Y
i gotove dobo ;,_“51_111‘3"3 !gfﬂ
se prestopek ali zlo¢in "”_-pgrﬂ‘

? . . pil
ve¢ kaznovati. Odbor }-}iﬁﬁ "
¢a, da inozemei, ki 80 1{1 “gd*'f' Sal:
i ko » bi bili veeé ; i
zakonito, ne bi bi ekt oy
zeni deportaciji po Pré obl‘ﬁs‘ 4

tih let, ako so drugace
moralnega znacaja. \1# i
Odbor tudi naglasa, | A o 0!
portacijskem postUl“”.Uu-l '
nedavna isti uradnik e
iskovatelj, obdolziteli & b
nik. Predlaga logitev t‘e 0,;_]' '
sti za dobro pravice in Wil
se zaslisanja vrsijo PIY Soduil'_ \
rom, ki ima takorek® prﬁ'i" i
sko oblast, neodvisno °
postavljenih uradniko': qum 1’
Za prijateljski Hpﬂrﬂldrﬂyb
pravi¢nost. Izme 0 o
vaznih priporocil odbor je
ki se ticejo uﬁimihwi‘{eo prigg
nega prebivalstva. a0
stamo inozemca 23 s{‘fﬁa' »

10 oralov zemlje ter porusila vanje, ga sprejemamo . dr
ve¢ his, Brez strehe in zemlji-|zagno kot clana ilmerlékst
8ca Je ostalo 25 ljudi. Za reve- |y, Strpnost in enakoodlﬂ"
:iu. ki so iz strasnih plazov re-|jo-n0sfi morajo piti P

Sili golo Zzivljenje, so po iniciati- | pasnicne asimilacije ®

vi beograjske “Politike” dobri| odinosti.” Zato odbo¥ oce‘f"
ljudje zbrali okrog 40,000 di- zapostavljanje inozé€ o i
narjev denarne pomodi, nekaj|stvari zaposlenosti. Owr,]if"
so prispevala tudi oblastva, a!qi obzaluje z\.-iganje‘ﬂ #

zveza zdravstvenih zadrug pa
je zacela z akcijo, da bi se na-
selbina ¢imprej obnovila, Ta ak-
cija je uspela in te dni so se
vascani vselili v nove, litno
zerajene hiSice.

Ceski podjetniki v Sarajevu.
Neko veliko tekstilno podjetje
iz Ceskoslovaske namerava v
Jugoslaviji zgraditi svojo to-
varno. Zastopniki tego podjetja
so pretekle dni sarajevski mest-
ni ob¢ini stavili svoje predloge.
Razlozili so vse ugodnosti, ki bi
jih imelo mesto od ustanovilve

cijskih pristojbin tik 1?8 od"r
detkom depresije, K8 od nﬂt:
nilo mnogo inozemee¥ ™ ga
ralizacije, in pl‘ed]ag ; zﬁg
pristojbine zniZajo ‘r?ajro”,ﬂf
lovico. Strogo se pﬂg:eh ldl"
galiziranje bivan)a rgenj
zemecev, ki niso PO

portaeiji, odbor” s':
r
ka “Btﬂfdp.

Poroéilo tega_
imeti velik vplivs
bodcse zakonodaje ¥ g
zaciji  in imigl'a?”l'.liw M
gre tu le za pripo pil il b
nega odbora, ki J€ LIS' i
van od tajnice deld
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Onward S.N. C. 0! (T -
: BRIEF.S |

i

Pittsburgh, Pa.—Say, did
you get to see the World’s Fair | . = T
in Chicago last year? No. Why| Slovene National Benefit So-

A New __Q_utlook

]_':-L:E“' -“Di{‘it pervades the English-speaking members of our
.. 4 8pirit of expansion.
Z{::: the present l:‘l:i.li[f]‘l-\\’i(ll‘. campaig_n 1‘0_1‘ _nc:w members,
of ew*conducted umts_(lmpla.yed a I.:nllgmd spirit in the muti;(?r
ey rsalenl‘cl)llment-.u-. \fv as this (_‘Olltlltl.()l‘l (}Ll(: to the economic
Wt 4, Or just plain disinterestedness? Facts can be brought
) h‘:‘fppm't both argumc:nts. :
Wi ci}r@ase the nnm.bm- in thln local branches is the present
&’E]ia}:e ﬂf. the English-apeaking members. In last week’s
Section of Nova Doba members all over the country
i 83;59(1 their eagerness to get behind the national SSCU cam-
Ornew members. Response to the appeal, “Every mem-
ta new member,” was most gratifying.
h'::lti I8 of the enthusiastic spirit to enroll new members will
b isaChE(-l closely by the senior members. Are they going to
Ppointed ?

4o not think so. Judging by the present outburst of

not? No dough. Tt's being held
over for another season, are
you going? No, I'd like to, but
still no dough. Let me tell you
how to get some easy money to
see the fair. All you have to
do is get some new members for|
dear old SSCU, and vou will re-
ceive the following monetary
remuneration:

~ 84,00 for every $2,000 death
benefit enrollment; ,

$3.50 for every $1,500 death |
benefit enrollment; |
$3.00 for every $1,000 death |
benefit enrollment; 1

$1.50 for every $500 death|

ciety (SNP.J), with headquar-
ters in Chicago, ohserved its
30th anniversary last week
with a 16-page issue of its offi-
cial organ, Prosveta. The so-

lciety was organized in April,

1904, with 10 independent

Hodges.

Leuis Adamic, author of the
current best seller in the non-
fiction field, “The Native’s Re-
turn,” spoke before a large
crowd in the St. Clair Slovene
National Home of Cleveland.
Adamic stressed the importance
of knowing the yacial back-

e
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l:m?e National SSCU drive for
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T 4 ave to do is explain to
5 00 | 4o plans,

dnt” K

b i

| fae
, belghln awards.

e
- Prof;
iy it

fig itiong ities belonging to the Caucasian race.
'om which to secure candidates for enrollment is unlim-

aily we get in contact with American-born youth who
o 44 ‘Phreciate the attractive insurance rates our SSCU offers.

We are inclined to believe the senior members will
flence g most satisfying observation, if not a surprising one,
. indications lead us to believe that every English-
Mg member is conscious of the task set before him and
J'De' nd we are optimistic enough to believe every English-
g member will do his and her part during this campaign.

new members is of special in-

¥ t,o the English-speaking members. Our SSCU recognizes

As such, the

them the many features of our

0 "active awards in the form of cash prizes ranging from 50
3 ﬁng are offered to memhersf wi]o will but taka_:) a little
o trouble to sel_] our nrgumzats(_}n t‘o the outsider. In

ents where no SSCU branches exist lies a golden oppor-
to do some organization work. Ten dollars will be paid
Organizer of a new branch in addition to the individual

e Need for fraternal insurance organization manifests itself
| Our SSCU, with its system of lodges, protects the indi-
Members against life’'s hazards. With its system of col-
€ assessments and paying of benefits our Union is inter-
LY in the welfare of individual members and not in

plus a fraction of a dollar for

Such an organ-

"Every Member Get a New

Member

ti ‘ﬁ that could be made were q‘, a private organization.
i *Isurance in our organization is based on the American
o0 P €ce Table of Mortality
” e ]terental expenses such as stationery, printing, salaries of of-
B In ' Publishing of Nova Doba, etc.
dol Py MOt oy SSCU is a mutual benefit organization founded
8 W }bﬁn Cers, and kept in business by members.
mt:: 8 absolutely essential in every-day life.
4 O N
::Ii];dn‘; A LITTLE FUN
00" § 8
[;u w E:h:la, Colo.—The Shadow
]1;1“35J ewe Warpath against the
' o Casel. Here is the rea-

=
o

v ¢ .‘lwimne day he was enjoying

o 00 I h
je b appened to be go-
| Pﬁ ‘lyfi]the Water, and, feeling
: i;;ll" ql;nll Wet his clotl}_es and
,op'j in In a knot. You can
{0 tﬂ' 1S consternation and
of i fy . coming out of the wa-
wd‘:d, : e:f his clothes on. He
pr "Illgh &tnd understood the sit-
: 4 glance, T ran, and
B L e ,
am ;lt t&"te; tould hear the Shadow
dl’“fw '8, Vhat he would do to
0 :ad Moy, You see, [ got to watch
et 'om now on.
it el
|;1P0 b‘t b‘ly,h'a"::{"- S_Emole, how do you
L Ldid to the Shadow?
o :
.ct o Albert Ambrozich
:}d“i: (Lone Weasel),
' . No. 78, SSCU.
|ﬂrﬂlijz E‘hhy
z*:,." k"‘be,.‘ Member get « mew
L |
301'. *
L]l:ll;f
¢ .
“a | . Pathfinders
| ot lumirq .
P o h:ndi &nnivergary of the
e NnE of Pathfinders
2 g, Y0229 SSCU, of Go-
’“ésiﬂ" TN Y, i
I on g ., will be ob-
S U | aturday, April 28.
P a a dance are
quﬂ’ Oon the program.
seuf; rnd friends of
at'-'r’ i dng ®8 in and around
se‘fed’: I " to are cordially in-
uglﬂd N;Z“hg: end. Committee
m,sﬂ"' W g Ments promises all
. %t. ®Vening of enter-

Conemaugh, Pa.—Confi-
dence in your lodge and the
SSCU is the first requisite in a
successful campaign to enroll
new members. When you first
joined our Union you had cer-
tain visions and expectations.
Have they been fulfilled?

Some members offer the
time-worn excuse that it is im-
possible to secure candidates
for membership. This state of
mind can be explained by as-
suming that many belonging to
the dormant group failed to
grasp a single new idea since
enrollment. Bome have grasped
ideas, but too many belonging
to this group fail to put into
practice what they have
learned, Others never even
tried to grasp a new idea, much
less put it into practice.

Our SSCU offers attractive]

awards for securing new mem-
bers. With depression grad-
ually fading into the back-
ground, the time is ripe to do
some field work.

After reading articles in last
week’s issue of Nova Doba we
obtained some information on
what to do in the national
drive. All that is necessary is
courage to carry these ideas
out. So, let's get busy.

I hope that I will not be mis-
understood, as this is my first
letter to the editor in three
years. My only hope is to be of
some material help in building
our SSCU for the future.

Joseph Kopler,

No. 213, SSCU.

1":5-}.-'!1'{-.."' '.'.llj"‘i‘."l':l(_fi.' hl" ‘\ o I S T R ™ o

: ‘ground of American-born im-
benefit enroliment; migrants and thereby “they
$1.00 for every $250 tlt':lthlwi” be proud that they are Slo-
benefit enrollment; [venes or Croats and this will
50 cents for every juvenile make them better men and wo-

member. ln,u--n. They will know who they
And aside from the pecu- are.” Eliot D. Pratt, a trustee

niary reimbursement you will|of the Foreign Language Infor-
have the satisfaction of doing|mation Service, made a brief
something for your Union. |talk about the purpose of the
These, new enrollments will | organization which is sponsor-
come pouring in if you but con-|ing the Adamic lecture tour.

and explain the many | :
benefits to be derived from be-| Officials ¢f many Slovene
ing connected with such an or-|{raternal benefit organizations
gllniZ:l.tiOl]. will be ]‘ll'{‘ﬂ(‘llt at the Cleveland

All you members who are Interlodge League banquet and
regular readers of New Era 'dance to be held Saturday,
know about the new singun.!’%'-“'il 28, in the Slovene Na-
“Fvery member get a new tional Home. The purpose of
member.” We are now in the |the banquet is to honor basket-
midst of a gigantic membership |ball champions of the league.
campaign of the SSCU and its | Moving pictures of the softball
many benefits. First and fore- | players, many prominent lodge
most, there is the death benefit, ¢fficials and professional men
which, like that of any other | Will be shown in t}iﬁ upper hall,
insurance, helps to relieve the |[Music will be ‘provided by
financial burdens of our },t,_iRalpl1 Keating and his 12-piece
reaved dependents whom we |radio orchestra.
leave behind., What a satisfac-|
tion for us to know that we Chisholm (Minn.) High
have thus taken care of one of |School basketball team, which
our most responsible duties—- this year won the Minnesota
the providing for the needs of | high school championship, will
our loved ones, when we m'o,l“* teted in a Vietory Ball at
no longer here to do so. Then the high school gymnasium
above this we have -man,v other |Saturday, April 21, One of the
benefits, which mean almost ;ly_1111(-!111b<.‘1':: of the committee in
much to us. Chief among these i"har’:‘-’ of arrangements is Ru-
is the sick benefit, which assisti‘;“”’h Stukel.
in providing for our needs when | -
we are unable to obtain the| Singing Society Zarja of
wherewitha) for the necessities Cleveland will present a spring
of life by work due to illness. concert next Sunday, April 15,
The accident and indemnity in the Slovene National Home.
benefits are also designed to Concert will begin at 2:30 p. m.
aid us in maintaining ourselyes|Zaria has earned a city-wide
when we have become injured !cn\'iablc reputation for its past
or are in need of surgical skill :'S])]Ql.ldid performances and has
and attention. Then, last butll'ccel\-‘cq favorable comments
not least, we have the disability | from crities of Cleveland dailies.
fund, which, like its companion | 'o the lovers of music is recom-
funds, succors us when infirmi- mended Zarja’s spring concert.
ties beset our path.

Have these points always
with you, enlarge upon them in
your sales talks, stress them|
firmly, and you will be pleas-|
antly surprised at the results.

Try it once, and convince
yourself how easily new mem-
bers can be had.

I'll meet you at the fair with
your share of our SSCU’s liberal
gifts for doing your part to
keep up the slogan: “Every
member get a new member.”

L. P. Boberg, Pres.,
No. 196, SSCU.
Pl A gympathetic old lady was

Have you talked to your friend| delighted and thrilled by an
about joining our SSCU? If ?mt'}uld sailor’s narrative of how he
get in touch with him right Was washed overboard during
cway and explain the death|? gale and was only rescued
benefits, sick benefits, accident|2ter he had sunk for the third
and operation benefits that our|time.
Union insures its members for| ‘‘Of course,” she commented,
a small assesssment payable|‘‘after you sank for the third
monthly. time your whole life passed be-

LRGN fore your eyes.”

The world is full of knockers| “I persoom it Would have
and the average man is looking (done it,” he answered, “but as
for some other fellow to be his|I had my eyes closed tight shut,

—

sider

Unit No. 5, U. S. Naval Com-
munication Reserve, with head-
quarters in Chisholm, Minn.,
has the following men in
charge: John J, Bovitz, acting
commander; Anton J. Hren,
executive officer; Frank Go-
I\-'ednik, instructing officer, and
[IF'rank Sushak, operations offi-
‘cer. John L. Ambrozich, former
commander, has been appoint-
ed to the staff of section com-
mander as operations officer.

[ —
What's the Difference

anvil, 1 missed it.”

ol g r g e bl B et i )

Just Jesting

Springdale, Pa.—Spring!
When a young man’s fancy
turns to thoughts of love. (The
Bachelors are weakening,)

Who wouldn’t weaken in
weather like we're having
now?

Well, spring is really here.
We know that for a fact. While
out walking yvesterday, we no-
ticed that Scotty MeDougal
threw out his Christmas tree
and Mrs., Marka Mardovitch
Svbolkovie put her fur coat
back in the dog shed. (Poor
dog, froze all winter and now
he will sweat all summer.)

The truant officer put in a
bill for a new bicycle and a pair
of tennis shoes. He was run
ragped chasing the freshies
who were to be in school. You
can bank on the freshies to stay
a step and a half ahead of the
officer with their fish.

Kirk Johngon, one of our old-
time farmers, startled the vast
countryside. He just completed
his first haircut and shave for
20 years. (The fair sex is re-
sponsible.) He patrolled the
streets of our burg for two days
before he was recognized. He
did the impossible when he
bummed a chaw of terbacey
from his lifelong enemy. He
plans to make shaving one of
his regular habits. (What a
muzzler: he thinks it’s worth
it. We mean shaving.)

Love! As we said before,
and the Bachelors are weaken-
ing. Not mentioning any names,
but S. P. was seen talking to our
well-known  fixer, Pete Mick-
lick. The fixer came through,
tor last night we saw S, P. out
walking with high-stepping,
lovable Fannie. From secret
sources (by following them)
we learned that he even held
her hand while discussing the
weather and the forthcoming
crops. He now knows that the
art of love making didn't pass
out with the passing of Valen-
tine. But we still have Stan.
What a man Stan! (Objections
to the publishing of this para-
graph by S. P. was unanimously
overruled by. the remaining
Bachelors.) Imagine the nerve
of 8. P. Goes courtin’ and
wouldn’t tell his fair compan-
ion to bring along two girl
friends.

Qur entire community has
been stricken with the well-
known plague, spring fever.
Ho-hum. It didn't pass us up.
The entire Bachelor organiza-
tion is afflicted. Abouti two
hours ago one Bachelor tore
loose whistling “Diana,” and
caused a general commotion in
Ye Ole Store. He caused the
loungers to open their eyes and
roll over on the floor. He quick-
ly found an exit. Although the
plague hit us, it didn’'t affect
our business much. Yesterday
we sold 20 bags of bird seeds Lo
Ed Warbeler. He is figuring to
pull one over on the crows this
summer. “What's the use of
feeding them corn when bird
seed is cheaper and more ap-
propriate, by crackey.” Our
high-pressure salesman George
sold a suit to Clarence Percival
Parsons III. The said suit only
adorned our window for three
years and eight months, Allow-
ing 2 per cent and an additional
1 per cent for cash, he received
exactly $4.756 for the well tai-
lored back alley style suit. Yes-
terday, after a severe rain
storm, in walks Clarence Perci-
val Parsons III with the remains
of the suit. It looked as if poor
Florence was in a strait-jacket.
While cutting the suit off Clar-

ence, our super-salesman de-

Enter a Three-Cornered Race

Cleveland, O.—Although this

announcement appears some-

what late, nevertheless we think it of sufficient importance to

have it published.

In behalf of George Washington Lodge members, we, the
officers, also accept the challenge issued by the Arrowhead
Lodge, No. 184, of Ely, Minn., to see which lodge will enroll
more new members during the SSCU national drive for new
members.

Through this action we realize that three English-conducted
lodges are in the race to see which unit will enroll the most
new members, the third one being Pathfinders, No. 222, of
Gowandza, N. Y.

We firmly resolve to more than double our adult membership
and increase the juvenile section of our lodge by at least 100
per cent.

We feel certain that our goal will be reached. Through the
splendid co-operation of the Supreme Board, which authorized
awards for securing new members, and through the medium of
our official organ, t‘he Nova Doba, we expect to accomplish @
great deal. )

Stanley Progar, George Trem-

Our motto shall be: Every Member Get a New Member,
On this occasion we also appeal to all members of G. W.

Lodge to go out and secure at
adult department, and a number
Joseph Jaklich Jr., Pres,

Frank Jaklich, Vice Pres.

least one new member in the
* of juvenile applicants,

Anna Jaklich, Sec’y.

Elizabeth Stucin, Ree. Sec'y.

Marie Arko, Treas.

We shall be ready

Refreshments, desired by

No.

An Invitation

We, Pathfinders of Gowanda, cordially extend
Our invitation to every fr
For a real good old time at the Slovene Hall,
Where we’'ll try our best to entertain you all.

iend—

at eight

On the eve of April the twenty-cighth.
Be on time, and bring vour mate,
To enjoy dancing from nine 'til late.

all, will be sold,

As will wine and beer—to make us bold.
So come, all you jolly friends, and with us meet
At the Slovene Hall on Palmer Street!

Ma:ry K..‘zuzek.f Aply)

222 SSCU, Gowanda, N. Y.

Cleveland, O.—The Collin-{
wood Boosters Lodge, No. 188,
QSCU, was organized by the
Federated Lodges of the JSKJ
in Cleveland on Oct. 19, 1927.

Our first meeting was called
to order by Bro. Frank Kacar,
who was a member of the Su-
preme Judiciary Committee.
Sister Mary Kaleie, who was
then president of the George
Washington Lodge, No. 180,
initiated the members into the
lodge. Bro. Charles Kikel of
the same lodge gave an address
and information as to when the
SSCU organization was found-
ed and when it was incorpo-
rated in the state of Minnesota.

Our first officers were: Wil-
liam Cimperman, president;
Frances Zagar, vice president;
Anthony Laurich, secretary,
and Frank Roje, treasurer.

cided to visit distant friends in
Aemetania.

This leaves only one Bach-
elor to take care of the store.
Wait! A wild man is coming
down the street. Poor me. He
is heading for our store. No,
it's not a wild man. It's only
Zeke Smackemdown, Maybe he
didn’t like the eggs I sold him
yvesterday. I'll leave the jan-
itor to lock up the store, for I
hear distant voices calling me.
Before I leave I wish to remind
yvou all that the Funny Story
Contest has come to a close and
the winner will be announced
as soon as possible. * .
Boost your lodge and get a
new member,

The Bachelors:

pus, Charles Figile,
No. 205, SSCU,
L , EIE—
The man who is a knocker
isn’'t always the one who makes

History of cOur Lodge

Our charter members are
Frances Zagar, Andrew Krainz,
Mary Lavrich, Anthony Lau-
rich, John Laurich and John
Rutar,

We have held many affairs
from time to time, such as card
parties, dances, outings, etc,,
and we hope that we may be
able to keep on holding them
in the future.

We've had both a baseball
team and a bowling team that
belonged to the Interlodge
League for two years. In 1932
our baseball team won the
Class B championship and re-
ceived a trophy, which is on
display at St. Mary’s Church
hall.

We also belong to the Fed-
erated Lodges of St. Mary’s, of
which our representative, Joe
Struna, held the office of presi-
dent for the preceding year.

Our thanks go to Mrs. Bra-
dach and Mrs. Pust of JSKJ
Lodge No. 103, who worked
hard in starting up our lodge.
They went around trying to get
all the young people in the
neighborhood to get together
and start an SSCU English-con-
ducted lodge in our locality.
Well, they got us going and,
though our membership is not
as yet as it should be, we hope
we can keep on growing.

Mary Lavrich, Sec'y.
. L]

Pittsburghers

Members and friends of
SSCU in Pittsburgh will be
interested to know that the
Pittsburgher Lodge, No. 196,
SSCU, of Pittsburgh, Pa.,
will hold a Spring Dance Sat-
urday, April 21, in the Slo-
vene Auditorium, 57th and
Butler Streets. Music will be
furnished by Moonlight Sere-
naders., Bids are-35 cents,

the greatest impression,




b

ljica” “Tega 1i ne morem obljubiti,”

4
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SKOCI—-MOZICEK

V nekem kraljestvu je zivel ubog
mlinar, ki je imel zelo lepo héerko. Ta
je bila razen tega tudi pametna in pre-
metena; zato je bil mlinar tako do-
misljav in ponosen nanjo, da je rekel
nekega dne samemu kralju: “Moja héer-
ka zna presti zlato iz navadne slame!”
Ko je kralj, ki je zelo ljubil bogastvo,
slidal mlinarievo bahanje, se mu je
vzbudil pohlep po denarju in zlatu in
zapovedal je, naj deklico takoi prive-
dejo k njemu. Peljal jo je v sobo, Kjer
je bilo nakopiceno obilo slame, ji dal
kolovrat in rekel: *Do jutra moras
spresti vso to slamo v zlato, ¢e ti je kaj
do zivljenja!” Ni¢ ni ubogi deklici po-
magalo, ko je priCeia zatrjevati, da tega
ne more in ne zna storiti, Sobo so za-
klenili in jo pustili samo.

Sedla je v kot sobe in bridko tozila
nad nesreto, ki jo je zadela. — Med-
tem so se nenadoma odprla vrata in
prav smesen, majhen mozicek je pri-
skakljal v sobo in rekel: “Dober dan,
ljuba deklica, zakaj pa tako milo jo-
¢ed 7 “Ah,” odvrne ona, “vso to slamo
moram spresti v zlato, pa ne vem, kako
bi to napravila.” “Kaj mi das, ¢e sto-
rim to jaz mesto tebe?” ji pravi mo-
zicek. *“Svojo ovratnico ti podarim,”
cdgovori deklica, *Dobro,” ji reée mo-
zicek in se usede za kolovrat. Kolo se
jie pricelo vrteti, da je bilo veselje gle-
dati, in kmalu je bila vsa slama suho,
rumeno zlato.

Ko je prisel kralj in videl vse to bo-
gastvo, se je zelo zacudil in bil nad vse
zadovoljen. Toda njegovo srce je po-
stalo &e bolj zelino denarja in zuprl je
mlinarjevo héerko v vecjo sobo ter ji
dal novo nalogo. Zopet ni videla de-
kiica, kaj ji je storiti, in je bridko ‘o-
kala. Mali moziéek pa je zopet odprl
vrata in vprasai: “Ku; mi das, &e
opravim tvoje delo®” “Prstan s svoje
roke,” je odvrnila deklica. Mali prija-
telj je vzel prstan in zacel delari; delal
je do jutra, dokler ni zgotovil.

Kralj je bil zopet preseneten, ko je
zagledal bledtede zaklade, vendar 3¢
vedno ni bil zadovoljen in je peljal mli-
narjevo héerko v Se veljo sobo in rekel:
“Ven ta slama mora biti spredena to|
no¢! Ce bos naredila, kar sem ti nalo-
zil, postaneS moja Zena!” In odsel iel
iz sobe in zaklenil vrata. Takoj, ko ic[
bila deklica sama, je pristopil k njej
paléek, njen prijatelj, in rekel: *“Kaj
mi das, ée spredem Ze tretiié zate zla-
to®" Deklica pa mu 2alostno odgovori:
“Sedaj nimam nicesar ved!” “Potem
mi obljubi,”” reée Skrat, “da mi podaris
svojega prvega otroticka, ko bos kra-

je tarnala in prosila mlinarjeva héerka.
Ko pa ni mogla najti drugega izhoda iz
svoje stiske, mu je obljubila, za kar io
je prosil, in paléek ji je zopet spredei
vso slamo v zlato. Ko je prisel drugo
jutro kralj in videl, da je naloZeno delo
opravijenc, je priredil veliko svatbo,
Tako je mlinarjeva héerka postala re-
sniéna kraljica.

Syvojega prvepa otroka se je kraljica |

zelo razveselila. 'V tem svojem veselju
je popolnoma pozabila na paltka in na
obljubo, ki mu jo je dala, Nekega dne
pa stopi paléek v njeno sobo in io|
spomni dane besede. Kraljica je price- |
la jokati tadi nepremisljene obljube in
je ponudila moZzicku vse zakiade kra-
liestvia v zameno. Toda on o tan ni|
hotel nicesar slisati. Kontno pa so ga
omehéale njene solze in dal ji je tri dni
cdloge. Zanteval pa je,'da v teh (reh
dnek zve za njegovo ime. Ako bo
tretp dan povcgala ime, bo lahke ob-
drzala svojega otroka.

Kraljiea je lcZzala budna vso no¢ in
premistjevala, kako naj bi bilo Skratn
ime.  Razposlala je tudi sle po vsem

kraljestvu, da bi poizvedovali za razni- |
, mi imeni.

Ko je drugi dan prigel moi:-
¢ek, mu je pricela nastevati vsa imena,
ki jih je kdajkoli slisala: TomaZ, Ben-

Perer and Hilda had walked a long,
long way, and both were footsore and
weary. Peter was 11 and Hilda was 9.
They were brother and sister and were
making a very long journey on foot.
They had just lost their father and
were going to find their aged grand-
parents who lived many leagues from
their former home. Their mother had
been dead for some vears, and they had
been their father’s steady companions,
he being both mother and father to
them. But after his death the little
orphans found themselves penniless and
alone in a very cold, selfish world. So
they had talked the matter over between
themselves and had decided to go in
search of their mother’s parents whom
they knew to be living a long, long way
to the south of their old home. A great
range of mountains had to be crossed,
and as winter lay over the land it meant
sufferings from the cold for the little
wanderers.

But they were brave and determined
and stood privations without a murmur.
Their father's employer, a cruel man,
hkad offered to take Peter into his shop
as an apprentice, but Peter knew that
meant beating and hard work without
pay. And he loved his sister dearly,
and would not be parted from her. So
at night the two children crept from the
miserable house they had called home,
and started southward, journeying forth
to find the aged grandfather and grand-
mother.

Peter carried a bundle over his
shoulder and Hilda carried a basket in
her hand. The bundle contained what
clothing the children owned and the

basket a few things made dear to them |

by their departed parents. All day
long they had walked, and only once
had they stopped at a wayside inn to
buy a penny's worth of bread and to
beg for a few minutes’ rest beside the
fireplace. And now as evening fell,
they began to look about them for some
place where they might beg for shelter
during the night. But on the moun-
tains few people lived, and in vain did
they look along the steep, rough road-
side for a light which might tell them
of a shepherd’s hut.

“I'm very weary, Peter,” said little
Hilda after some time spent in silence, |
cnly the sound of their footsteps being

company. “I fear | cannot go any
farther tonight. And [ am also very
hungry.”

“You stay here and wait for me,”
said Peter, putting down his bundle be-
side the road for his sister to sit upon,
“and I'll run up the mountain and sec
if there is not some sort of house here-
abouts.”

“No, do not leave me alone,” cried
Hilda, catching hold of her brother's
shoulder. “1 should be afraid in the
dark, alone. Ler us rest here together |
1

| Dishes

“Then you really and truly are a
fairy " It was Peter who dared to
speak to the wonderful creature who
stood before them,

“Yes, a redl fairy from the moon, in
fuct, 1 am a Moon Fairy, which means
that it is very hard for me to come to
earth to help little earth-children. This
is my second visit here.”

“OCh, how wonderful!” It was Hilda
now who spoke. ‘1 think you are so
beautiful,” she added. “You are more
beautiful than any picture I have ever
seen of a fairy. “You're so white, so
thin and so graceful. The light shines
right through vou."”

“That's the way with all fairies,”
smiled the moon creature, “We arg
formed so that we may disappear alto-
gether, and not be seen, though we may
be right in your midst. But—the winds
blow chill, and it is getting late for
two little ones to be out in the snow.
Come, follow me.” As she spoke, the
fairy whirled about and waved a wand.
Instantly a beautiful little airship, all
rigged out for fast sailing, appeared in
front of the Moon Fairy. [t had a little
room which glowed warm and snug as
the fairy opened the door to usher in
Peter and Hilda. When the two chil-
dren were seated inside the tiny velvet
lined room, which was something on
the order of a traveling vehicle, the
fairy leaned over Hilda and touched
her head with a wand, then she turned
to Peter and did the same thing. “Now,
my little ones, your wish shall be law
for three whole days. All you have to
do is to wish for a thing and it happens.
Goudby.”

Before Peter and Hilda could say a
word, the fairy had disappeared, and
the airship settled quietly on the
ground. At first the children were bit-
terly disappointed that the fairy had
not remained with them, and Hilda be-
gan to cry. But suddenly the fairy’s
words came to her mind and she sat
up and said to her brother, who was
looking out of the window at the fast-
falling snow, “Let’s wish for the thing
we want most. It shall be ours.”

“Then let us wish to go to our grand-
parenis,” replied Peter, turning his at-
tention inside the airship-room.

“Yes, let’s wish it,” agreed Hilda.
Then they both closed their eyes and
whispered softly under their breath:
“We wish to go to our grandparents,
away over the mountains to the south.”

Then they felt a movement, and
opening their eyes beheld the airship
leaving the ground. Up and up they
sailed, and the strange part of it was
that they were not being guided by any
visible hand. The ship seemed to guide

itself, and it flew along over the moun-
tains at a pretty rapid rate.

After riding for half an hour, Pcter
happened to put his hand against a|
basket on the seat beside him, and
opening it he found plenty of good food
and a large bottle of sweer milk.
and knives and forks and
spoons were also in the basket, wrapped

jamin, Jeremija, Savel itd. Toda pri
vsakem je paléek zmignil z glavo in re- |
kel: “To ni moje ime!”

Drugi dan je kraljica zacela nastevati
vsa Saljiva imena, toda tudi od teh ni
bilo nobena pravo. Tretji dan pa se je
vinil eden od sluzabnikov in rekel:
“Sicer nisem moge! zvedeti nobeneg:
novega imena, toda, ko sem hodil po
pekem bliznjem hribu, sem ugledal med
drevesi hocico, pred njo pa ogenij.
Okoli njega je plesal smesen moZitek
in pel: w4

“Skoéi-mozicek j¢ meni ime,
kraljica tega nikdar ne izve!”

Ko je kraljica to slisala, je poskako-
vala od vesclja. Prisel je moziéek in
rekel: “No, ali si pogodila, kake mi
je ime?” “Gotovo si Janez?" “Ne,
nisem!” “Si pa Vinko?” "“Tudi ne!”
“Potem pa ne mores biti drugo negoe
Skodi-mozicek!” “To ti je povedala ¢a-
jovnica,” je jezno zavpil moZitek in
udaril z nogo po tleh tako moéno, da
se mu je zadrla v zemljo in jo je kt_:-
maj z obema rokama izpulil. Potem jo
je odkuril, kar so ga nesle noge. In
nikde ved gn ni videl v kraljestvu.

0

Lojze Zupane:
KDO VE?
“Hej, mozitek, kdo si ti,
kam se ti tako mudi?

Kam tako zelo hitis,
zn kom v grmoviju se podig ¥

Kaj bo.te v &érno suknjico,
dobil bos s trnjem luknjico?”

A meZziéek: “Fijut, 2izil”
Zazvizgw in drugam zleti.

ldo ve, kdo je mozitek 1a,
ki z zoltim kHjuntkom Zvizgat zna?

for a bity then ['ll be able to push on

But just as Hilda spoke the moon

came peeping over the ridge of the
mountain, and both children cried out
with delight as the brilliant orb smiled
down 'upon them. *“The moon! The
moon!" cried Hilda, *Isn’t it beauti-
ful 2"
“And see the face in it—smiling at
vs!” cried Peter. “Oh, it's no longer
the face of the Man in the Moon, but
[the face of—of—"

Peter did not finish the sentence, for
Hilda interrupted: “It's a fairy, Peter,
a fairy!”

As the two children stood watching
|the moon, enraptured, it grew larger
and larger till at last it almost filled
the sky. And in it they could see many
fairy forms flying hither and thither,
and at last one of them separated itself
from the others and flew toward the
surth. So astonished were Peter and
Hilda that they could not speak, but
stood watching the most miraculous
performance.

The spow was falling softly, and the
light from the moon shining through it
giave a strange and beautiful appear-
anece to things on the mountainside,
[ Rocks looked like huge crystals, and
[the trees covered with snow, shone like
diamonds.

‘ with you, dear.”
]
|
|

about with napkins,

sister to some cold LhFLrn jelly-

himself., They ate and drank their fill,
Then their eyes grew heavy with sleep,
and Hilda lay down on a soft couch and
Peter stretched himself on a fur rug
in front of the couch. Swcon both slept
soundly and knew nothing of their long
ride over the high, snow-covered moun-
tains. When they awoke in the morn-
ing they looked out upon a sunny land
where orange blossoms grew and where
no frost or snow was visible. They
were in the sunny southland.

Soon after eating their breakfast
from the basket, Peter said: “We're
descending, Hilda. We must be near
Grandfather’s place. You know Papa

used to tell us that it was always warm
\\'h{:u: Grandpa and Grandma lived.”

Sure enough, the airship was de-

Ay the Children Watched the Moon, It Grew Largtr and Larger

L
Peter helped his, Perer turned t0

spread, bread and cake and then helped | niight be visible, W hen lo! there was no
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CORN SOUP

llse the drained off part of a can ol
corn for soup as follows:

Add to the cupful or more of juicy
corn:
I cupful milk

teaspoonful salt
1 tablespoonful burter

Bring to a boil in a double boiler.

Serve in cups, adding a teaspoonful
of whipped cream or one marshmallow
te each cupful just before serving,.

Kako so odkrili kavo?

Kave ne poznamo $e niti 300 let.
Leta 1672. je prinesel odposlanee tur-
Skega sultana -Mohameda IV. prvo kavo
za poskusnjo francoskemu kralju Ludo-
viku XIV., ki so ga Francozi imenovali
“kralja solnca.” To darilo je bilo
rojstni dan kave v Evropi. Toda hitro
se je njegova uporaba povsod razsirila.

Se isto leto so ustanovili v Parizu prvo |
kavarno in osem let nato tudi v ncm-’

Skem Hamburgu. Najbolj pa so ovi-
rale razSirjanje uzivanja kave visoke
carine, ki so jih povsod uvedli za uvoz
te dragocene pijace. Takrat so imeli
namred uzivanje kave za nekaj raz-
Kosnega in v Sirjenju kave so videli
Skodo za izdelovanje drugih domatih
pijac. Zato so morali na primer v Nem-
¢iji kmalu vse kavarne zapreti in vliada
jc uvedla posebne uradnike, vohalce
kave, ki so hodili po hisah in vohali
ali morda ne Kuhajo kje te
pijage. In gorje tistemu, ki so ga do-
bili, da je kuhal kavo, pa ni placal za-
njo carine! Sicer je bila pa wudi kava
sama takrat zelo draga. Ce je kdo pri-
nesel s potovanja majhen zavojéek ka-
ve, ga je navadno dosti bolj cenil, kakor
marsikatero darilo, ki je bilo po danda-
nasnjih pojmih meprimerno vec vredno.

Arabei so poznali kavo Ze dosti prej.
Gdkrili so kakavec, drevo, ki rase na
njem kava, in tudi nacin, kako se da
kava najboljde pripravljati. Saj
Arabei Se danes nedoseini mojstri v
kuhanju kave.
bila kava po abesinski pokrajini, Kaffi,
kjer so jo Arabel najprej dobivali. Tam
jo tudi Se danes pridobivajo vsi iz ma-
lega mesta MokKe in jo razposiljajo po
VSCI SVetu, :

Kavovo drevo je visoko do deset me-
trov in ima le'malo semenja. Zdaj so
pa to drevo ze gako vzgojili, da zrase le

dragocene |

S0
= |

PEGGY’S

Peggy loved to skip rope. She loved
te begin at the front porch and skip
clear down the walk to the big double-
gite that opened into the public road,
and back again—without missing a sin-
gle “skip.”

“Land's sakes!" Aunt Jane would
often exclaim. “Can’t that child do
anything but jump rope? If | were
you, May"—this to Peggy's mother—
“I'd take that rope away f'mtu her and

rever let her see one again! When |
was a girl, let me tell you, 1 was so
busy learning how to cook and sew

and clean house that if 1 had a half
hour in the evening to skip rope in |
thought 1 was mighty lucky!”

Of course, neither Aunty nor Mother
knew that Peggy was trying to “make
a record.” If they had, it wouldn’t have
changed Aunt Jane's opinion of Pepey
and her rope-skipping; and Mother
would most likely have followed Aunt
Jane's suggestion and taken the rope
away from Peggy. But they didn't
krnow-—and Peggy did.

You see, it was Peggv's ambition to
make one hundred “skips” without

Pegpy Loved to Skip Rope

"Tudi gvoje ime je do-|

stopping or missing. That is to say,
she yearned to skip over the rope as it,

swung over her head and under nel
ject one hundred trimes without the

rope catching in her flying feet.

Fanny, her very dearest little friend,
had already counted up to sixty; and
Grace, who hved a little farther down

Y . i e fhe " road, Had "“Skipped™ sixtv-five
do vidine dveh metrov in je tudi Zetev| . ; :
WDy g A | n at she
obilnejda, ! ‘Najlepsi je pogled na -to times, But Peggy determined that

drevo, ko Kava zori. Nekateri plodovi
so zeleni, drugi rde¢i in docela zreli
vijolicasti.

Dandanes ne sade kave samo v Ara-
biji, ampak tudi v Zapadni Indiji in v
Ameriki. Se zmeraj pa je najbaoljsa
arabska kava. V Zivljenju Arabeev je
uzivanje kave zelo vaino. Pijejo jo
naravnost strastno.

look at the airship

again, to see whether or not their fuiry
He touched Hilda on the arm
She looked around in
astonishment, “Where could it go so
quickly 2" she asked. “It was
just a moment -11;0. and now it is not to

airship.
and pointed.

here

be scen!”
But a sweet voiec was calling out:

“Good mopning, little strangers,” and

10ad to see

cheery grecting
“Iy's g(}uandp" and Grandma,”

| Hilda.

cried

warmest weleome

the children gurned again toward the
the old couple nodding to

them, and the old lady calling out a

And she ran to the smiling

But never could Grandma and |

would be satisfied with nothing less
than one hundred—and then she could
crow over Fanny and Grace and all the
other little girls she knew in the neigh-
borhood.

One day she reached seventy-three—
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THE MOON FAIRY

—— —

RECORD

and keeping count—and then, all of &
sudden, just as she was starting to
make seventy-four, she suddenly col-
lapsed; her legs simply gave way un-
aer her, and she spun 'round, with a
queer dizziness in her head, and tum-
bled to the ground.

She tried to get up, but couldn’t. Her
legs refused to move. And she was
panting and gasping for breath so hard
that it seemed she would never be able
to catch it, Her cheeks were flushed
end here eyes had a peculiar strained
look in them.

“Oh!” cried Fanny,

“Oh!" echoed Grace,
matter, Peggy?

SR

Are you hurt 2"

Peggy tried to answer, but could not.
She just gasped and gasped for breath.
And then, all of a sudden, she toppled
over, flat on the ground, in a dead
faint.

Both little girls went sereaming to
the house; and Mrs. Hart and Aunt
Jane came running out into the yard
to see what had happened.

There was Peggy lying all huddled
up on the ground, one hand still eluicih-
ing the rope. Her eves were closed
now, her cheeks beginning to pale and
her mouth open,

Mrs. Hart grabbed her up and hur-
ried into the house. She laid Peggy on
her bed and phoned for the doctor.
Aunt Jane fairly flew after cold water
and the ammonia.

Presently the Doctor came and ade
ministered restoratives. Then, a little
later. he took Mother and Aunt Jane
aside and told them rhat Peggy's heart
had gone back on her, due to over-
strain. There was nothing the matie:
with her heart, he said, but she must
not overtax it.

And then he sat down beside Peggy
and stroked her hand and talked nicely |
to her; and presently she told him all |
about how she had been trying to make
a record—how she longed to skip her
rope a hundred times, And he ex-
rlained to her what a foolish thing she

sisted, one of these fine days she might
suddenly fall in a faint as she had done
then, but never wake up again.

So, as you can well imagine, Peggy
very promptly saw that the making of
a record wasn’t at all worth while un-
der such conditions. And Fanny and

it, for the Doctor had also talked to
them, As for Aunt Jane, why, she
siraight-way took Peggy in hand, as she
expressed it, and showed her all sorts
ol interesting things to do in the
kitchen and with her needle,

“1f you want to make any records, my
dear,” said Aunt Jane, with a giimn
smile,* let's see how many dighes you
can wipe or the shortest time it takes
you to dust the living room-—and not

with Fanny and GldLL \\--uching her

Running water in the Springtime—
O the magic of it all!

As | hear its urgent call;

For it takes me back to childhood,
Brings the mcadow brook to me

| Where on boats of broken dead-wood
1 sent cargoes out to sea.

That its magic will

A LONESOME KID

I'm glad 'at school don't last all day—
Not ‘cause I has to go—

For all T do is run an’ play,

I'm too small yet, you know.

But ‘round the street 'at I live on
There ain't no kids lke me,

An' when the rest to school have gone
I'm lonesome as can be.

An' I jus' stay aside our door
An' roll my hoop or ball,

Or do an errand to the store
Or anything at all.

mebbe, four o'clock,
When I hear Bruvver shout,

An’' see him tearin’ down the block,
Then I know school is out.

Till long 'hout,

An' all our crowd of glrls an’ boys
Come out to play again,

&n' everywhere is fun and nolse
An' I ain't lonesome then.

P

VOLCJI STRAH
Lunica

[ se smehlja —

v svitu bledem

preko neba.

|couple with extended arms.  Peter fol. vsa zamiSljens
lowed her, and 50O they had made vesla . . .
themselyes known, and there was the d

in the world for Lunica

se smehlja —

The fairy descended to the earth, scending, and pretty soon it touched the | them. kar je pravkar
alighting close to where the two or- ground. The door flew open and Peter, | Grandpa make UP ‘!”"]r minds to accept videla
phans waited. As she stood upon (he with his bundle over his shoulder, and | the story of the M"nn} "]:” “}"d the air- J ne gre z glave,
ground she looked like a form made of | Hilda with her basket on her arm,|ship. They would lbI“ ¢ their heads ne in ne!
snow-flakes and moonbeams.  She stepped out upon the soft green grass.jand say: “The children dreamed ali |

; d i 3 I ey d tHeir svbe i AR pen the children would Lunica
smiled at Hilda and Peter, pad they{They turned their eyes toward a white [that.” And W did we pesch | | j6 videla
smiled back, not understanding what|cottage on a gentie hillside, where the [ask: “Then hn\‘n“' Brie I;S“ ‘L;‘i 1. krvoloénegi
¥ et AL sun shone and birds sang. They saw!the airship did AL e L | volka,

“You are in trouble. 1 caughkt theftwo old people coming down the p-.th|“mz|d again .r.lil"‘;“l:"“'r ;‘(' ‘m‘ "“‘11 84y, | ki be?l —
message in the moon, and came to heip | toward a spring which bubbled up from | “We don't knoW: OSt happy | sence svoje
you,” said the fairy. some rocks beside the road. ?hculthat you came.’ se boji ..

RUNNING WATER IN THE SPRINGTIME

By James Courtenay Challis

leave one speck of dust behind.”

I can yet recall the rapture
That possessed my childish heart
As | put them in the current,
Watched them bob around
On their voyage to the ocean
Till they faded from my sight;
Then reluctantly went homeward
But to dream of them at night.

and start

Running water in the Springtime!
| shall never grow so old

not lure me—

On my heart-strings have a hold.
But of this I feel quite certain:
Whey my ship comes in—ahoy!

It will be one of the many

That | sent out when a boy.

slavo Stine:

1| ZA POTICO

‘ Da dobila bi potice,

sla je obiskat tetice
v drugo wvas, tja prek brvice,

mala Milka s svojo mamo,
pa jo prosi: koséek samo
me Se nesi—Stuporamo!

]

| Ti si tezka, hodi sama!

‘ rece Milki trudna mama.
—sicer ne dobi§ hamhama!

|

Teée Milka, kakor bosa . . .
z grma kane nanjo rosa:
mene picila je osal”

Tozi Milka: ovha, ovha!
to boli me—jovha, jovha;
¢e ni bila—stara bolha?

Ne govori neresnico!
pravi mama—gléj tetico,
¢aka naju ze s potico!

Milka tefe in moléi—
da le brz potic dobi . . .
0]

SALE ZA MALE

|
‘ Neki kmet si je kupil v mestu nov

| povrinik. “Ali vam smem zaviti S¢ obe-

|Salnik, da bo plase dalj ¢asa ohranil | Joset thrd ]lfh #
|obliko #" je wvprasal prodajalec. Nu, ins | spl®
| i S 5 et ‘T urtal t
kmet je kupil & obesalnik. Alr:fi ““.':ﬁ”;ﬁ ‘;](}L)nb wheré
Cez nekaj tednov sreca prodajalec % '

s plascem.

} “Plas¢ je ¢isto dober,”
| Lmet,
| kraj, ker me je preveé tiscal.”

je meni

“What's IIJL‘]

was undertaking; and how if she per-|

Grace, too, thought the same way about |

| koliko tega kisa \alknnll‘lifl;\no

!I-mll.!l in ga vprasa, kako je zadavoljen

“a tisti obesalnik sem vrgel v|

SRBSKE NARODNE fi

e

HodZza in lljl‘k"““ ﬂ&“{; izd

Hndm Nasradin si je na ™ il ‘.;]ud- {

deval, da bi svoje utencé :13" T
nosti. Med drugim ||11 ll‘li 1:‘:11
rajo zaploskati in <

Alah (Dal Bog, da bi t bilo ¥ Pl i

vsakokrat, kadar slisijo ST ol |

Neki dan je ho ymzﬂ

veka kihniti, 2
popravljal pri odprti jami ! pa““'
vriu, pa se mu je spodrsnilo if !

v jamo. V njej je bila g“’bo“ ;ly:li
kateri toliko da ni utenil, P-li I’
uéence na pomoé, da bi prinesit
ga izviekli iz stiske. Pm"“‘*'jflt
so kmalu dobili vry, jo vrgli UL 'z
gn z zdruzenimi moemi jeli ¥ it
me. Le malo je Se rll:ul]kf’l il
na vrhu in resen, ko j&
bil ves premoéen.
ucenci izpustili vry,
klicali: *“Hajir Alah,
hedza je strmoglavil nazaj v e je
je rekel sam pri sebi, “pray ";me ti,
prvo bi moral uiuncc uciti P
rem Sele \i|udnn~.t|
| . Cigan in I‘It“f”l"a, g |
! ILlI'ICk Lm ac je prlbt‘l “d\ il I‘J”
|dil od hise do hige, da Di Kier
delo,  Prigel je tudi v hiso 1}1
gospudar pred kratkim OIC“
deklico. Mlada zenska j€ ™
'~pul1 moZu nogavice, pd je
cigana, &e ji zna nm_dm dvo
pletenje. “Ej, gotovo,’ je
cigan, “samo ¢e mi das d
zeleza, pa ti hitro naredim
za pletenje.” Mlada zensk
brskala vso hiso, da bi nas

"

.
kos Zeleza, in naposled je 7ade® | Sheg
nasla plug. “Bi ta Kos ’clc’ﬂ Cigﬂ- H

val za dvoje igel?" je "Pr"v‘rﬂ ll"' wd

“Ne popolnoma,” je 08
“Ker pa kot mlada zenka 5¢
z gospodinjstvom, bom iz S
dal potrebnega zeleza inti Ko
kakréni potrebujes.” Tako r
|in jo urno potegnil iz vasi:

vasi pa je poslal mladi 22 2
| kakor ju je potreboyala #4

3. Nasradin in lﬂrﬂ"“
| Hod#a Nasradin je nekot! 'm Ili’nq *‘he
¢o, da je padel po --mpTlICd" d ﬂ“ ;
rebro. Njegova Zzena je ne i
slala po hakima udl'd\“'k':mdcg! &

4 zaéne tolazii: **Nié di. v
hodza. Le brez strahu t;:né k.i

kem te ozdravim.”
| hakim Basi,” je dejal h"’d"'dcgi,
me zaéne§ zdraviti, moram ‘: ;
zc kdaj padel po h!flpl‘lICﬂ]‘I Lt
rebro.)” — “Tt‘g:l pa n& ?.‘. ie
(Bog obvaruj)! Se pikali: ol
voril hakim, — *Potem neodi
tvoje pomoé&i!” je odvrnil B
trebujent zdravnika, ki j limt ;
kaj se pravi pasti in si {
Z Bogom!"
1. Stirideset let star kdjgﬂ
K hodzi Nasradiny Ie nex! ssi
prijatelj in mu rekel: “shi
imas kis, ki je Stirideset let ®
jo [,[-Il\n hud kot vrisk.
mala,’ “Dragi moj
odgovori hodza, “e bi P

| prosil zanj, bi ta Kis A
[ved stirideset let star Kis:

| A W,
| z:AMlTI}'\m repowﬂlp

Dva ulenca sta P“" la od h"e
tolo. Eden izmed njii¥ ' I
njak, drugi pa je bil bolj '€ [
Ugitelj ju je pozval nd =

Odlienjak je dejal:
|mi je sanjalo, da moram
]I.Jn!c Ameriko. Ko sem 2%
|f\‘ nee, sem sanjal, di ¢
nec na parniku in da j€ pY
dal znak za odhod. Ko?®
[prebudil, sem videl, d
folo, in sem se hitro Nd

Ucitelj je vzel to l‘I'""“r
in vprasal drugega, 20k 9
ail; kﬂ_’ |‘ !
| Decek je bil v fllr‘-g‘ bf'J it
da se je odlienjak tako !

je dejal: alo, s
“Meni se je tudi sanjd pal
Tonéek v Juzno Ameriko: di,[o\'"”

lvbm in cakal, da p.trﬂi
sem zamudil solo!”

With rea
| Behold,
Determin
They maren ¥ gott

400
|Thu llmi\ hc]'nnd &Wh

hide. o
[ And all the while the
1! To seare the lurking
| And if the nois¢ “”r
lﬂu.) know he'll fed
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~ Contributions from

HEJ‘JANGEROUS CLIM
-NE Who
the
1
.
ptiﬁ’ Iy
vijod
jg v
"H“:: " my h
i)'
ge 4
lngbl
5?91'?
.ael':
ol
i)
v i

uﬁ‘ﬁ li;‘r‘ hireq

it ang & guide, who's name was
t’il' iy, Who was an expert mountain
1 I .

Iﬂa

Bt %nt::nded each of us a staff, but he
5, W a pick axe to make steps for
i !ﬁq&e Aso tied a rope around our
i I was put at the end of the
W "
n'&*&ﬂ“ came o the foot of the
t Sl % It had rained the day be-
il 'and d“,"iﬂg the night had turned
-tli;,;n“k'ﬂn it very icy and difficult

B

» Minn.—1 am an American
lives in India. I was sitting
D';“IOF' reading a book on travel
 came 1o g section that told
l"::;ﬂmain climbing.
i € I thought of the Himalaya
e 18 Which were not far from my
- With my father’s permission, |
ny {{it and‘ coat on and went to
i fiend Jim if he would like to
W&dlhe Himalayas with’ me. Jim

! :gm]!sﬂmc clothes that were warm
h&m Rht. | wore a warm jacket,
Yith h%a“ﬁ boots with soles covered
fig, mails,  Jim  was dressed the

;nﬂl

=)

Tilmk yi k “];nBII] was making steps for us.
. st 3 "N\v i‘rqssed the icy spot and came
"~ a5 8&]1 inee | was the last one, the
" gl be. Made were icy by the time
!c:-ﬁay_ ith thd them, so 1 stipped very often.
Lot € help of the rope I did not

TER .
;Sn“d By “;1.0““ the mountain side.
£ 'S time we were, half way up

ik ML g g

Efe i wu“lam. The guide reminded me

i:L by 'aie Were- climbing the highest
¢ S in the world and .1 felt

:ke&d‘ .iﬂurpl:ﬁud When | thought of it
:aﬂ. 'Micd US was a deep crevice. We
g o o MOng the side of the crevice
| g wﬂcr:.l ¢ame to a spot where we
it g 1 1t After Bill and Jim had
*lﬂn 1t was well trampled. When

i

LR e
:dsﬂ o ;0 eross, it gave way and !
L Lo ve ing i .
. je R ¥ice iy gone tumbling into the

I had not had the help of the
it o, MY two companions. When
deit 48y Ut of the crevice I looked down

e "2u1d have fallen apain, but the
tep tl}zl.ed me.

& me‘s I d’ecid_ed it was time to go
} Er['\’icr; “tf did not want to cross
3 dgain, so we took another
I 1, C traveled until we reached a
ld te[:-c | saw some of my friends
o 'hencm about my adventures.

home left the hotel and went to
ime. There I received a warm
g, °M My parents, who were
: 9T me, There were more
Mine who also wished to hear
“Wentures, but | wrote a book
teiling every detail of the jour-

this book “My Dangerous

FELIX NEMGAR (10},
No. 25, SSCL.
. —
'ALUMET, MICH.
\G’im EbiTog, CALUM
' '.hg tl 's'is the first time that 1 am
il Wish my letter to be very
| enjoy reading the stories
the juvenile writers very
M alsg sending in a story.

1Wan.
4 RDING THE SILVER

sy ik

il Sl cup

y O W g cl“:?k! Only ten minutes left
00 s 10 find his trousers, He
;“!‘.r:ﬂ- _fnin:‘ they had been on the bed o
'ow,. . *h e‘-&s 4g0. Now they were gone,
5"'“ '-lun to There was no time for the
f“?k 4 the o D¢ answered. In five min-
* R NSon’s fashionable evening

I Yo : :

,..-'-" .-"‘ldeuld begin, Again a search
AR o, OUt no rousers were found.
Ul By PUir in sight were his broth-

s L bug i‘n"“’ they were too small for

of ~ '_hem 0“'35 his only chance. So he
il ."Nrmr U. When he saw himself in
’.ln', Irﬂ‘,he Wwas forced to smile,

B the ed at the party one minute
AP PPointed time. He stepped
s ot l'is o 47 and started up the walk.
ol g bis fa%“‘ﬂ With a roar of laughter

ove? hh&r =€ Shone red like a cherry.
k‘n Catest Surprise was when Miss

, t 4

h-‘itha:"'_dﬂwn the steps carrying a
&, Yeen M_Sll\rer cup on it. Had James
t“hn“ s Wilson before he would

by lt§ ht

g C invitation out of

5000 ing at it in astonisment

4 It read:

o :
!'“ Oit\:““b‘ you can get.
kul’llhgt.-: rded to the one

i

E.

EMMA susTARICH (13",

=0

alley
T
1 Wi

Wy e dangerous.
e

. u
; JTible town,

e it |
o itio s

haae b g
b & & thig ¢ at, /aE s ¢ |
Nﬁf ! l’!t;“‘*v s It was just my luck
PR Y Duyinn Chicago,

S8, |

=

'va&n

O

My a‘rake
I ‘ i the trip

* MLADINSKI DOPISI

the :
. NI & Valley, This made me dizzy |

C was in the wrong place.
his |

thfurcmc‘hiﬂg that escaped his no-
X “Wear the mos! Bb

Gilyer Small and his family large.
dressed | ments had been made by her father and
his boss that Ellen would work for the
hoss’ wife, Mrs. Plumb, for 55 a month,
Na. 0. SHCU. | The wife was not well, for the doctor

USUAL EXPERIENCE

of ev"'-ef a moment that 1 had dishes.”
uhgfe. €r being in Chicago, but

fra 0
Tom 0 and [ could now sec the
room, for my roommate

our Junior Members

home while I visited.

Just as | was ready to make a run
or the steps, someone grabbed me, |
didn't have time to scream, for some-
one just put a hand over my face, cov-

|ering my mouth, and | felt another
hand grip my throat tighter and tighter,

What was to become of me? 1 had no
money. | was not rich. So why should
anyone try to kidnap me? These were
my thoughts.

I was taken into a car and driven
away into another alley. This alley was
very dark. Before letting me out they
took from my neck my beads. They
|were the pearls my roommate had put
around my neck just before | had gone
visiting. What would Janet say when
I would tell her | had lost her cxpen-
sive pearls? Fear gripped me then, |
dared not go back to the hotel. |
walked from the hotel instead of to-
ward it. | didn't know the streets of
Chicage, but [ knew [ was far from my
hotel, because my surroundings were
|strange to me,

At half-past twelve I was still roam-
ing the streets. [ knew I'd have to gat
home soon to keep other people from
getting suspicious. Finally, after wan-
dering back and forth, 1 found the rizht
street,  This time | wouldn’t take an
alley, instead 1'd use the street.

I had"come only a few feet from the
¢oor when two strong hands grabbed
me back. [ screamed and struggled,
trying to get loose, 1 tried to vyell
louder, but it seemed as if 1 had lost
my voice.

After strugegling and screaming for
some time, 1 banged my elbow against
something. | then woke up, finding
myself in the most unusual position. [
had bumped my elbow against the bed
post. The burglar was my sister trying
to hold me down. She said that she
+thought [ was going crazy when | was
jumping and screaming.

After finding out that it was only a
dream | wondered why I dreamed of
such a terrible experience. 1 remem-
I bered that 1 had been listening to a
detective story over the radio the night
before.

After giving a thought to my fears [
vowed I'd never again listen to a de-
teckive story before I went to sleep.
and to this day 1 haven’t broken my
YOWw.

FRANCES NEMGAR (13),
No. 25, SSCU.

i)
L

UNIONVILLE, 0O,

DEAR EDITOR:

I am a member of Lodge No. 103,
sv. Marija Vnebovzetja, SSCU. 1 have
been living on a-farm for five years in
la little town called Unionville and I'm
{very glad that we left the city of Cleve-
(land. | enjoy it very much out in the
icountry. s
| In a few more weeks | will expeet
to see the peach and cherry trees in
blovm again, It is a pleasure helping
vour father or mother on the farm. |
remember five years ago when my fa-
ther plowed a little piece of land we
had for our garden just for home use.
It was a pleasure planting things that
spring, but the last four years it has
been so dry that the people just left
everything dry up except the things
that were necessary. It was no happy

task doing work when you couldn’t
succeed in  anything except a few
fruits.

In autumn when school begins we
children are quite glad. We have a van
that comes after us and brings us home
from school every day. The school
house is located on a hill in a town
called Harpersfield. Right below this
hill there is the Grand River. We have
a large playground in back of the
school.

In the winter the school teacher of
Room No. 3 lets us children go over
'the fence on to a pond and we have a
good time during our noon hour and
intermission. Sometimes the teacher
[himself comes over and has a good
time, too,

I really feel quite sorry for the chil-
dren in the city, Sometimes when | go
to the city to stay for a few weeks I
get so lonesome that I don't think of
lanything else but the good old home
about forty miles away.

JOSEPHINE FIDEL.

INDIRECTLY

Ely, Minn.—Ellen was a poor girl.

Her father was a miner whose pay was

Arrange-

said” she had pleurisy.

The first day Ellen entered

One evening at about ten |walls were covered with dust. She had
by AT€ of the fact that Chi-‘iust begun to sweep the floor, when a
Since ! woman came out of the bedroom pant-
Sitor, 1 knew nothing about ing, fumbled with her glasses and said,
S Spots or the dark alleys | “Oh, are you the new giri®”
- | nodded  silently and the woman Cu-[]':
Aang I‘ Visiting at my {riend’s tinued, “Have you eaten breukfast?
O make my trip shorter Elenn hadn’t, but she hated to eat with
an alley to the hotel 1| company, so she said yes.
By the time the woman had finished
s one of a million of breakfast, Ellen was ready to wash the

dishes, Her question was, “Mrs

any attention to my sur-|Plumb, would you tell me exactly how _
ked up the alley, dceplyuu wash your dishes—two«waters orjwere hunting larger birds, pheasants,

woman answered immediately

: al
! “‘t. waybc;“t my home on the farm one?”
i:hul‘e_ used to spend my eve-| The

that Mrs. Plumb was a woman wha i1
{sults indirectly by trying o use tast.

spme ways and very sting

.

the
- house she had a feeling of “old age.”
CHAN—T was walking up @ The corners of the floor and all the

Ellen

Mrs. Plumb was very extravagant in
¥ in ‘others.
She had been tired | She loved to eat pastries and taking
and decided to stay |trips was a mania with her. Often her

NOVA DOBA, APRIL 11TH, 193¢

friends said that taking trips was harm-
tul, but she insisted that it was nor
Nevertheless, they always left her very
weak.

Ellen worked hard and industriously
at the ironing board. It was a poor one,
the kind which has one end on the
table. As she progressed with her
work Mrs. Plumb said, “Don’t work
yourself to death, kid." Ellen hated
that. So many people were mistaken
about her age. Although she looked 12,
she was actually 20, but quite thin.
The woman looked at her critically,
then said, “Why don’t you be like other
girls? Fix your hair. Curl it in the
back and curi it higher in the front.
Don’t be so quiet and shy, kid.” Ellen
was disgusted. Didn’t she know what
poverty was? Didn’t the woman know
why she didn’t talk, because of her poor
teeth? She tried to explain, but all the
woman said was, “Oh, you are not the
only poor person. Your father owns a
house at least.” It was no use ex-
plaining.

Dinner time came. Somehow Ellen
had managed to make a meal satisfying
for the couple. But Ellen was faint,
having caten nothing since morning.
She could not bear to look 2t the juicy
porkchops and the browned mashed po-
tatoes. Everything looked so lardy that
she could not lock at the best meal she
had ever had a chance to eat. She caid
to herself, “I won't eat a thing, 1 hate
this place.” She edged toward the door
and said, “I'm going home, I'm going
home.” Puzzled, the old couple looked
at her. Ellen just said, “It's all right,
I'm going home and I'm not coming
back."

Ellen left the house with tears in hcrl
eyes. Why couldn't she stick it out?|
Her father would think her a fraidy cat
and yellow. Let him say that. She felt
she had done the right thing. She
would rather live where she liked it,
where she could be herself—where
there were no indirect insults.

AMELIA PETERNEL (15),
No. 2, S8CU.,

e
L

MORLEY, COLO.

Cenjeni g. urednik: — Zopet hocem
napisati par vrstic za mladinsko stran
Nove Dobe. Najprej se zahvalim glav-
nemu odboru JSK] za nagrade S1.00,
katero sem z veseljem sprejel. To pot
ne bom dosti pisal, ker se naSe Solsko
leto bliza koncu. Jaz pa imam velike
ucenja vsak dan v &oli in zvecer doma;
posebno Se, ker bo s tem letom dovrsen
tudi moj osmi razred.

Ako mi bo mogoce, bi rad nadaljeval
se “High School,” pa ne vem, kako bo.
Casi so pri nas zelo slabi. Eden mojih
bratov ze obiskuje visjo Solo v Trini-
dadu, Colo., in sicer ze drugo leto, 1n
mu gre dobro z ucenjem. Zato bi tudi
jaz rad hodil z njim, da se kaj naucim.
Moj oée pa ne zasluzi toliko, da bi nam
mogel vsem knjige kupiti. V jeseni nas
bo hodilo v Solo pet iz druzine, zato so
tudi streski z nami. Pa upajmo na
boljse éase, mogode pale pocasi prileze
gospa Prosperiteta izza vogala. Cital
sem v nekem dopisu iz Clevelanda, da
tam Ze vedo, za katerim vogalom se
skriva in da jo Ze izdaja njen duh. Cas
bi Zze bil, da bi se vsa pokazala v vsej
svoji lepoti. Pri nas v jugozapadnem
Coloradu pa je tetka Depresija tako
gleboko zapiknila svoje kremplije, da
ljudje kar drug drugega povprasujejo,
¢e jih bo kdaj mogla zopet izruvati.
Mi bi vsi iz srea zeleli, da s¢ v najkraj-
Sem casu poslovi od nas in odide v de-
veto dezelo, odkoder ji md treba nikdar
ved priti v nase kraje, — Drugih po-
sebnosti in veselja ni tukaj, kot:

Vejica je spet zelena,

jasen spet je strop neba,

k nam pomlad je zazeljena
zopet radostno prisla,

K sklepu pozdravijam vse ¢Clane in
¢lanice mladinskega oddelka JSK], ka-
kor tudi g. urednika.

VICTOR SLAVEC,
¢lan drustva st 140 JSK]J.
U___
ELY, MINN.
DEAR EDITOR: .

Many voung juvenile girls and boys
write to the Nova Doba, so | thought |
would, too. 1 am 9 years and in the
third grade. My teacher's name is Miss
Stembe. There are 27 children in nur|
room. Seventeen are girls.

HOW A DOG DIED

Our neighbor had a little brown dog

that liked to run after the boys and

girls. One day a car ran over it. The
dog whined a little and then died. Our

neighbor. picked up the dog and carried
it away.
DORA PETERNEL (9),
No. 2, SSCU.

|
AN INTERESTING ITUNTING
TRIP

Chisholm, Minn.—Step by step my
chum Toppy and [ picked our way
through the snow-covered forest. The
tall Norway and white pine swayed in
the wind that was laughing and whis-
tling among the branches. Pine gross-
teaks and small chicadees flashed back
and forth between the trees. Canada
jay or better known as a moose-bird or
whiskey jack did not seem the least bit
disturbed by our intrusion in his do-
main. Booms, echoes and re-echoes
were heard from other hunters’ guns
somewhere in this deep, majestic for-
est.  With the exception of this and
ihe crunching of the snow under our
.| Teet everything was silent.
All this did not interest us, for we

prairie ehickens and partridges.
+| Suddenly the twittering and chatter-

eldom had 1 gone far-|“Do as you wish. You know, | had one |ing of the birds stopped. The thoughts
Our next door neighbors. | girl who didn’t even know how to w:ls'r'."nf the fowl we were hunting were ban-
By that statement Ellen knew |ished.

We stood frozen in our tricks.
-1 A huge, lean bear stood in front of us.

"Me had been aroused from his slumber

and wos in search of food. Did he find
his proy or did we find a bear skin

LG ¢

and pulled the trigger. Bang! |1
brought forth another shell and put it
into the magazine. Bang! The bear
snarled and came forth. I quickly re-
loaded. On came the bear, but | held
my ground. Bang! but the bear came
on in a rage of fury.

When | came to my senses | saw a
beautiful bear skin alongside my bed
A dish of bear stew was on the platter,
[ now know that a friend in need is a
friend indeed.

MARTIN GOVEDNIK,
No. 30, SSCU.
ol _ U

GIRARD, O.
Po dolgi, stari zimi se je zopet ogla-
sila lepa, mlada pomlad. Vsakovrstni
pticki so prisli iz toplih krajev in nam
veselo prepevajo in Zyrgolijo ter nas
kratkocasijo. Tudi mi otroci se vese-
limo pomladi, ker se lahko igramo na
prostem, Povedati moram, da smo imeli
lepo veliko no¢. Sonce je lepo sijalo in
mi otroci smo imeli dosti oranz, pirhov
in sladkortkov, kar nam je bilo v veliko
veselje,
Pa naj to zadostuje za danes, da moj
dopis ne postane prevelik, da mi ga g.
urednik ne zavrie. Posiljam lepe po-
zdrave vsem, ki Citajo mladinske do-
pise v Novi Dobi; pozdray tudi g. ured-
niku.
MARY KOGOVSEK (9 let),
c¢lanica drusdtva st. 108 JSK].

L §
SPRING

Again spring has come to us.
And Mother Nature makes a fuss,
To do what ere she can and must,
She'll work and plant and sow ar bust,

She calls the good old sun and rain,
To help the plants that once again
Will make the earth so beautiful,
For Nature is so bountiful.

MARTIN GOVEDNIK,
No. 30, SSCU, Chisholm, Minn.

{'\_
NAGRADE
Za dopise, priobéene na mla-
dinski strani Nove Dobe mesecu
marca, so bile nakazane nagra-
de po en dolar ($1.00) vsakemu
sledecih mladinskih dopisnikouv:
Vioet Zalar, drustve st. 69,
Thomas, W, Va.; Genevieve Pe-
trovich, drustvo 8t. 142, Anacon-
da, Mont.; Vietor Slavee, dri-
&ro &t 140, Morley, Colo.; Jes-
sie Bovitz, drustvo §t. 30, Chis-
i, Minn.; John Chacata, dri-
Stvo &t 162, Enumelaw, Wash.:
Muarvy Jane Skufea, drustvo $t.
26, Conemangh, Pa.: Elsi Julia
Skujfea, drustvo §t. 36, Cone-
maugh, Pa.; Rudelph Supancic,
drustve st. 57, Export, Pa.; Ma-

1y Kogovsek, dristvo . 108,

Youngstown, 0O.; Olga Skapin,
drustvo 8t. 6, Lovain, O.

Castno priznanje (honorable
mention) raslwiijo: Matilda
Strukelj, Vietoria Kumse in Ma-
ry Skapin, élanice drustva §t. 6,
Lerain, O.

Razsom. porotnega
“odbora J. 8. K. J.

8234
*Pritozba od Frances Fritz, zi-
vece v Chicagu, Illinois, ¢lanice
drustva sv. Ime Jezus, st. 25
v Evelethu, Minnesota, ¢es, da
je bila prikrajSana na bolniski
podpori.  Zbolela je, kot vidno
iz zdravnikovega porocila, dne
22. oktobra 1933. Bolezni ni
Javila direktno drustvenemu
tajniku, ampak drugi osebi, in
ta druga oseba jo je javila bol-
no drustvu dne 24. novembra
1933. Clanica ni na zahtevo
porotnega odbora navedla datu-
ma, kdaj da je pisala tej drugi
ozebi o njeni bolezni. Poroca
tudi, da se bi bila javila bolj

de bolezen trajala daljso dobo.

bila mogoca.

obadvakrat  prijavljeno

Zen.

nikaka krivica pri

zgodaj, da pa ni mislila, da bo-

Clanica in njen zdravnik poro-
cata, da bolj zgodnja prijava ni
bila mogoca, ali predlozilo pa
se ni ob enem zadostnega po-
jasnila, iz katerega bi bilo vi-
deti, da toéna prijava bolnim ni
Clanica je ozdra-
vela dne 1. decembra 1933, za
kar ji je bila nakazana podpo-
ra v znesku $4.00, kar pa cla-
nica ni smatrala zadostno. Cla-
nica se je javila bolno v drugic

V drugic ji je bilo nakazano
podpore v znesku $14.00 in $50

Porotni odbor je razsodil s Sti-
rimi glasovi: 1.) Clanici je bila
podpora pravilno izplacana za
bole-
2.) Clanici se ni zgodila
izplaceva-
[nju podpore za zgoraj omenje-
[ raised my long tom to my shoulder!no dobo. En glas je bil, da je' Ako bi se rojaki zavedali, kako

¢lanica upravidena do $7.00 ved
bolniske podpore, kot pa jo je
prejela za bolezen prijavljeno
prvié. Porotnemu odboru se
zdi umestno opozoriti ¢lanstvo,
da gledajo, da se vselej ravna-
Jo po tocki 455 in vzamejo pre-
stopfie liste in se tako izognejo
sitnosti in materijalni skodi, ka-
tera rada nastane vsled neiz-
polnjevanja prej omenjene to-
¢ke pravil. Tudi drustveni taj-
niki naj bi opozorili ¢lana (ico)
na to tocko, kadar se preseli iz
delokroga njih drustva v delo-
krog drugega drustva.

Anton Okolish, John Schutte,
Valentin Orehek, Rose Sve-
tich, John Zigman, porot-
niki JSKJ.

DOPIS]

Cleveland, O.
Clanicam drustva Marije
Vnebovzete, §t. 103 JSKJ na-
znanjam, da je bilo na zadnji
mesecni seji sklenjeno, da se bo
nasa prihodnja seja vrsila 22.
aprila (ne 15. aprila) v navad-
nih prostorih. Clanice naj to-
rej sklep drustva upostevajo.
Kot je ¢lanicam nasega dru-
Stva gotovo Ze znano, smo zdaj
v kratkem c¢asu izgubile dve
clanici. Prva je umrla sose-
stra Frances Jevnikar, in e ni-
smo pozabile te izgube, ko nam
je smrt nenadoma ugrabila so-
sestro Anno Gerbic; ta je umr-
la vsled poskodb, katere ji je
prizadejal avtomobil. Bodi ji-
ma lahka ameriika gruda, so-
rodnikom pokojnic pa naj bo
izreceno iskreno sozalje,
Iz navedenega je razvidno,
da se nase drustvo kréi, in tre-
ba je, da se nekoliko potrudimo
in pridobimo zanj kaj
¢lanie, Za pridobitev novih ¢la-
nov v odrasli ali mladinski od-
delek so razpisane lepe nagra-
de v gotovini in dandanes sc
menda nih¢e ne brani kakega
dolarja postranskega zasluzka.
Lepo bi bilo, ¢e bi na prihodnji
seji vsaka nasa élanica predla-
gala eno novo kandidatinjo. Na
svidenje 22. aprila! — Za dru-
stvo st. 103 JSKJ:
Anna Walter, tajnica,

Nimam porocati veliko iz na-
e milwauske naselbine in tudi
nié veselih novie za nase Se tako
mlado drustvo, Sele dobre tri
mesece poslujemo, pa smo Ze
izgubili iz vrst drustva Zdruze-
ni Slovani, s8t. 225 JSKJ kar
dva clana.

Dne 19. marca je po vecletni
muc¢ni bolezni umrl sobrat
Frank Janezich, star 63 let.
Zadnji teden bolezni je bil v
bolnisnici. Govorila sem s so-
progo pokojnika, ki je tudi cla-
nica naSega drudtva, koliko je
pokojnik trpel in da skozi dve
leti svoje bolezni ni izpregovo-
ril niti besede niti ni z nika-
kim drugim nacinom izrazil
trpljenja. Dokler je Se¢ lahko
govoril, je veckrat izrazil Ze-
ljo, da bi nasa JSKJ, katere
¢lan je bil nad 30 let, dobila
svojo postojanko v tem mestu,
Zelja se je njemu in nam izpol-
nila, le zal, da je bil pokojnik
preve¢ bolan, da bi bil vedel za
to. Pokojni sobrat je prestopil
k nagemu drustvu od drustva

§t. 12. Pogreb se je vrsil dne
22, marca ob veliki udelezbi

¢lanov in ¢lanic naSega drust-
va. Pokojnik je bil tudi ¢lan
drustva §t. 103 KSKJ. Za njim
zaluje soproga in pet otrok,
katerim naj bo v imenu drust-
va izrazeno iskreno sozalje.
Komaj dva tedna po prvem

dne 22. decembra 1933 in o-|smrtnem slucaju, nam je smrt
zdravela je 8. januarja 1924.|pobrala Se drugega sobrata In

sicer Antona Erchulla, ki je
preminil po enotedenski bolez-

odskodnine za operacijo, izvr-|ni plju¢nici. V bolnisnici je bil
Geno dne 28. decembra 1933.|samo tri dni. Star je bil 50

let.

odboru.

novih |

Milwaukee, Wis.|

K nasemu drustvu je pre-
stopil od drudtva st. 200 in je
bil tudi v naSem drustvenem
Bil je tudi ¢lan KSIKJ.
Zapusca soprogo, ki je tudi ¢la-
niea JSKJ, in 11 otrok, katerih
najmlajdi ni Se niti leto star.

potrebna so podporna drugtva,
ne bil bi niti eden brez njega.
Za vzgled naj nevedem sledeci
slu¢aj. Ravno dan pred smrtjo
sobrata Erchulla je nagloma
umrl neki rojak, ki je bil pred
tremi meseci pustil drustvo.
Zvecer je sel zdrav k pocitku in
zjutraj se ni ved prebudil. Ka-
ko zelo bi sedaj druzina potre-

bovala smrtnino, da pokrije
stroske pogreba in za druge
nujne potrebe! Nihée ne ve

kdaj in kje ga nesreca doleti.
Zato toplo priporotam vsem ro-
jakom, ki Se niso pri nobeni
podporni  organizaciji, da se
pridruzijo J. S. K. Jednoti.
Pogreb pokojnega Antona
Erchulla se je wvrdil 5. aprila
ob veliki udelezbi ¢élanov nase-
ga drusdtva. Naj mu bo lahka
ameriska gruda, Zalujo¢im so-
rodnikom pa naj bo v imenu
drustva izrefeno iskreno soZa-
lje.
Za drustvo Zdruzeni
ni, §t. 226 JSKJ:
Pauline Vogrich, tajnica.

Slova-

Republic, Pa.
Tem potom pozivljam clane
drustva “Vsi za enega, eden za
vse,” §t. 171 JSKJ, da bi bolj
stevilno posecali meseéne seje,
kot se je to godilo do sedaj.
Bratje in sestre, to ni lepo, da
izmed 60 clanov jih pride na
sejo le toliko, da imamo kvo-
rum in moremo sejo odpreti.
Ako bi se zgodilo, da bi bilo par
drustvenih uradnikov zaradi bo-
lezni ali nujnih opravkov odsot-
nih, bi ne imeli élanov za na-
mestnike in ne bi mogli seje

ptvoriti.

Posebno pozivljam ¢lane na-
sega drustva, da se polnostevil-
no udelezijo prihodnje seje, ki
se bo vriila v nedeljo 15. aprile
v navadnih prostorih. Za re-
aiti bomo imeli ve¢ vaznih za-
dev,

Dalje pozivljam ¢lanstvo, da
pravotasno placuje svoje ases-
mente in sicer vsaj do 25, vsaki
mesec. Tako dolotajo pravila
JSKJ. Vedkrat se zgodi, da 25.
v mesecu nima niti polovica
¢clanov placanih asesmentov.
Kaj.naj drustveni tajnik stori
v takem slucaju? Ni¢ drugega
ne more storiti, kot suspendi-
rati ¢lane, ki niso plafali. Taj-
nik ni nikak agent zavaroval-
ningkih druzb, da bi hodil po
hisah kolektat asesmente. Ka-
dar se koga opomni, da je 25.
v mesecu zadnji dan za placéa-
nje asesmenta, se slisi izgovor,
da bo placal na placilni dan
(pay day). Clani, ki sedaj de-
lajo, imajo placilni dan 27, ali
28. v mesecu. Toda ne smemo
pozabiti, da je placilni dan tu-
di 12. ali 13, v mesecu. Nase
seje se vrsijo vsako tretjo ne-
deljo v mesecu, to je med pr-
vim in drugim plac¢ilnim dnem,
tako, da lahko vsak placa na
seji. Kdor se ne bo tega drzal
in ne bo placal asesmenta do
25. v mesecu, bo suspendiran.
Ako se mu v ¢asu suspendacije
kaj pripeti, naj sam sebi pripi-
Se. Ni se treba zanasati na
tajnika, da bi za koga zakla-
dal asesmente, kajti tajnikova
blagajna je povsem prazna,
istotako tudi drustvena. Pre-
je, dokler je bilo kaj v drust-
veni blagajni, se je zakladalo
za ¢lane, zdaj, ko je prazna, pa
gse ne more vec. Zalostno je,
da tisti, za katere se je najvec
placalo iz drustvene blagajne,
danes niti ve¢ ¢lani niso. Iz-
praznili so blagajno in nato pu-
stili drudtvo in JSKJ. Tudi taj-
nik je veckrat zaloZil za katere-
ea, dokler je imel s ¢im: en
mesec za enega, drugi mesec
za dva ali tri. Tako se je na-
bralo vsota nad $125, katero je
tajnik zalozil za bivSe Clane in
izgubil.

K sklepu opominjam vse ¢la-
ne, ki posiljajo svoje asesmen-
te po posti, da ne pozabijo do-
dati 10 centov za izredni ases-
ment. Ta asesment je v velja-
vi do prekliea. — Na svidenje
na seji 15. aprila, — Za dru-
stvo “Vsi za enega, eden za
vse,”" 8t. 171 JSKJ:

Tomo Simrak, tajnik.

Gilbert, Minn.
Malo pozno je ze, vendar naj
nekoliko opisem, kako smo se
vozili od Gilberta proti Elyju
dne 25. marca, ko smo §li igrat
igro “Genovefa.” Vreme je bi-
lo bolj slabo in peljali smo se s

tremi “trucki.’’ Eden je vozil
igralce, drugi opremo, katero

smo rabili pri igri, tretji pa
dva muzikanta ter Mrs. Knavs
in mene. V Aurori je nas truck
ubral po drugi poti, ker smo
imeli namen prva dva trucka
prehiteti. Pot je sicer krajsa,
toda imeli smo smolo in tako
smo prisli skupaj sele v Tower-
ju. Tam smo ju zopet prehite-
li in se malo ustavili v Soudanu
pri Johnu Tanko, da se malo
ogrejemo.  Dobili smo tam tu-
di eno odejo, da smo muzikan-
ta nekoliko zavarovali pred
mrazom. Vozili smo se malo
naprej, ko se je kara ustavila
in nismo mogli naprej. BRBilo je
na samoti in malo nas je skr-
belo, kaj bo. K sreéi je prisel
za nami neki avtomobilist, ka-
teri je mene in Mrs., Knavs
spravil v svoj malj avtomobil,
voznik nasega trucka in muzi-
kant pa so morali cakati, da
smo jim poslali pomo¢ iz Elyja.
Na Ely smo prisli precej utru-
jeni in premrazeni. Z Mrs.
Knavs sva bili tudi potrebni ne-
koliko okrepcila in tako smo jo
ubrale k druzini Jos. Mantelja,
gl. nadzornika JSKJ. Mrs, Man-
tel nama je ljubeznjivo postre-
ola z okrepcili za zelodec, Mr.
Mantel pa s primerno primako.
Zelela bi, da bi mogla kdaj
vsaj malo povrniti tej dobri
druzini za tako gostoljubno po=
strezbo. Za enkrat pa: najlep-
Sa hvala! Tam smo se sezna-
nili tudi z Mrs. A. Zbasnik, ce-

sar sva bili zelo veseli, Le
skoda, da nisva imeli ve¢ casa

na razpolago. Mr. Anton Zbas-
nik, glavni tajnik JSKJ, nam je
potem rvazkazal jednotin dom.
Bilo je pred ¢asom precej pre-
rekanja  glede gradnje doma,
toda danes so lahko wsi ¢lani
ponosni nanj.  Poslopje  stoji
na lepem prostoru, je prostor-
no in zelo lepo in prakliéno u-
rejeno. Vsa cast glavnemu od-
boru, ki je preskrbel tak izbo-
ren nacrt,

Treba bo nehati, da se do-
pis prevec na doblgo ne razvle-
¢e. Le to naj Se¢ omenim, da
smo po igri &l wvsi igralel k
Mrs. Koscéak, kjer so nam pri-
pravili — ne vem kdo, menda
¢lanice — nekoliko vecerje, na-
kar smo se podali nazaj proti
Gilbertu. To pot sva tudi me-
dve z Mrs. Knavs sle v veliki
truck. Vozili smo se od Ely-
ja do Gilberta polnih pet ur. —
Pozdrav vsem Ely¢anom!

Mary Tanko,

clanica drudtva st. 133 JSKJ.

Farrell, Pa.
Z delom je pricelo nekoliko
na bolje iti, toda domacih lju-
di kompanije ne zaposlujejo.
Druzba ima nekaj tovarn zapr-
tih in je delavee premestila sem.
Nekaj se suslja, da namerava
druzba zmagati pri prihodnjih
volitvah glede unije, namreé
da-li bomo imeli narodno ali
kompanijsko. Skoraj gotovo
je, da bo zmagala kompanijska,
ker delavei so gotove zaznamo-
vani kot lojalni kompaniji,

Prostori tukajsnega Sloven-
skega doma so vsi predelani.
Barvanje prostorov je izvrsil
nas rojak Peter Rostan iz Gi-
rarda, Ohio, ki je sposcben ta-
kega dela in ga rojakom toplo
priporo¢amo. .

Dne 14. aprila se bo vrdila
prva veselica v sedanjih mo-
derno urvejenih prostorih., Ve-
selica se bo vrsila v korist do-
move blagajne, kajti Dom po-
sebno sedaj potrebuje denarja.
Tukajsni rojaki so vabljeni, da
v kar najvecjem stevilu pose-
tijo to veselico. Igral bo Per-
sinov orkester iz Warrena,
Ohio. Na programu bo tudi
tombola. Clani Doma so na-
proseni, da prinesejo oziroma
darujejo zavitke v korist do-
ma. Za vsa darila se Ze v na-

(Dalje na 6. stranl)
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Neméki zidovski bewunei v|
Slavoniji.- Blizu Podravske Sla-

tine prebiva na veliki pristavi

[ ODMEVI_ ]Z RODNI" :itlf' Joskoviceve, Ta lepolica

je imela v vasi in okolici mnogo
javnih in tajnih obozevaleey in
ko se je dognalo, da je postala
pravomocna  lastnica bogatega
posestva, so prihrumeli v nje-
no higso snubei. Saleta

je vse

{barona Guitmanna iz Beletiéa dobro pogostila in zvecer se je
|Ze dlje casa skupina zidovske [njena hi%a napolnila do zadnje-
jll'i]il(fin(‘.. ki je pribezala iz Nem- ga koticka. Veselje pa se je na-
Na ob&irni pristavi se be-|glo prevrglo v prepir, kajti go

HIZ ol . rali «l - P 3 mracala 7 STy ‘ Fpe i - - . - :
Kaj pa velite vi, gospod Balenovi¢?” je vprasala zopet gosp o nei ykvarjajo ¢ poljedelstvom |stje nizo mogli ve¢ brzdati svo-

svetnica in z ofmi Ze izhirala drugi kos pecenke.

“Ijubezen je humbug!” se je odrezal Balenovié. |

“Ljubezen ni noben humbug!” je ugovarjal doktor Jurinac.
“Ljubezen je najlepsi dar bo#ji.”

“Povej nam, o Genovefa, za koga se je pa vnelo tvoje trobno
sree v svojih prvih deviskih sanjah?” je vljudno vprasal gospod
Oven, ki je sedaj jedel sardele, da bi laglje pil.

“Vadi pis¢anci so pa res izborni, gospod Balenovi¢!” je lju-
beznivo priznala Genovefa in segla po  drugem kosu, ne da bi
pogledala svojega mozZa.

“Zalibog zamori slana naSih socialnih razmer skoraj vsak cvet
prve ljubezni,” je nadaljeval doktor Zalokar. “Urejeno naj hi
hilo tako. da bi se mogel vsak ozeniti vsaj ob petindvajsetem
letu."

“Tako je,” je pritrdil Balenovi¢, “prakticno dekle vzame na-
vadno drugega, da je preskrbljeno.”

“In na grmu cvete druga roza,” je dejal-doktor Jurinac.

“Tudi moja ljubezen cvete, o Genovefa, cvete vedno nanovo,
kakor Zlahini Spargelj, posebno pa se moram pohvaliti da cvete
meseca maja! In moja zvestoba je neomajna.”

“7vest si, kakor petelin,” je cmakaje godrnjala Ovnovka.

“Recimo: kakor golobéek. Petelin se mi ne zdi ni¢ kaj pri-
praven za lepo primero zakonske zvestobe, o Genovefa mojega
srea!  Moja ljubezen do tebe je ¢imdalje moénejsa in hujsa,
prav kakor zdrav krokodil.”

“Moski so vsi nezvesti!” je zatrobentala Ovnovka.

“0) ne — nezveste so vetinoma Zenske!” je ugovarjal Janko.

“Ah, medicinei sploh ne znajo ljubiti!” je bleknila svetnica.

“Kaj?' se je nasmehnil dokfor Zalokar in odvrnil nekoliko
slasneje: “Stiri leta sem ljubil, tiri leta sem romal po sedmih
nebesih!  Zvestoba moje ljubice je po dolgi in muéni ljubezni
mirno zaspala za vekomaj. Ni se ji bilo treba zaljubiti drugic;
treba ji je bilo le pred oltarjem pokorno re¢i svoj “da,” zakaj
niena famozna gospa mama je namesto mene, medicinca brez|

80, ker so namenjeni kot kolo-
nisti odpotovati v Palestino. —
Zveza zidovskih verskih
Je vzela sedaj pristavo za dalje
najem, ker bo na njej|
zacasno namestila Se ves zidov-
skih beguncev iz Nemcije. V

ob¢in

casa v

ni¢ ve¢ zidovskih rodbin, vsega
skupaj preko 60 oseb,

Te dni je prispel iz italije ju-
goslovanski drzavljan Dragic
Nikola, po rodu iz Bele Crkve v
Banatu. Dragi¢ se je preselil
pred tremi leti s svojo zeno Jjul-
ko v Marseille na Francoskem,
kjer je izvrseval krojasko obrt.
Ker pa so se tudi v Franeiji obr-
nile gospodarske razmere na
slabse, je prisel v hude stiske.
Dela je imel vedno manj, na
drugi strani pa mu je narascala
druzina. Dobil je namreé v
Franciji heéerko, a drugo deie
je pricakoval.

Opremljen z vsemi potnimi
listinami, obleko, zivili in de-
narjem je Dragic pred 8 meseci
odpotoval s svojo druzino iz
Marseillea in sreé¢no dospel v
zgornje italijansko mesto Ve-
rono, kjer je v neki gostilni bli-

sluzbe. vabila dobro preskrbljenega uradnika tako dolgo v hiSo, }zu kolodvora ¢akal na vizek, da

da je sko¢il v odprto kletko, do¢im sem jaz, enoletni prostovo-
lje¢, junasko branil domovino na velikih manevrih tam okoli
Celovea . . . Da, da, dolga mrzlica pa dolga ljubezen sta malokrat
kaj prida.”

Gospod Oven si je pomaknil slamnik po strani nad levo uho
in sprozil lepe besede: “Tukaj ob izhodnem robu Julijskih pla-
nin, o Genovefa, ti prisegam ob tej slovesni uri, ob tej ugodni
priloznosti prico vseh veéno zvestobo. Daj, da te poljubim in
objamem, o Genovefa!”

“A — bezi, bezi!” se je branila pusta Genovefa,
 “Vidid, ti si moja prva in zadnja ljubica,” je nadaljeval ob ob-
&ni veselosti. “Upam, da tudi tebe ni premotila lepota drugega
moskega. Ti si moj ideal —"

“Ah, kaj zopet klobasa danes!” je vzdihuje zajavkal ideal in se
lotil testenice gosjih jeter. ;

“Poslusaj me, zlata moja pigka! Ti si bila vsekdar moj ideal
in ostanes moj ideal, akotudi uéakava leta Metuzalemova. Nikdar
¢e ne prepiram s tabo, raj&i se umaknem v gostilnico ali kavar-
no. Tako ima vsak svoje veselje. Ti se veselis svoje takticne
zmage, joz pa svojega strategiénega umika. O, idealna Zena!
Ako zagledam tvojo ljubeznivo lepoto — zbogom pamet! Ali ni
to zvesta, huda ljubezen?”

“Sam sebe smesig!”

“Zvestoba, ki sem ti jo prisegel v davno minulih letih —"

“Nehaj vendar, lepo te prosim! Zdaj ze ve¢ ne ves, kaj go-
voris!”

“0 — malo takih govornikoy kakor jaz! Ako zacénem, Se ne-
hati ne morem! O — jaz sem rojen Demosten! Rojen igralec
sem, igralec!”

“Danes igralec, jutri operni pevee!”

‘Moj talent za oder je fenomenalen, zlata moja golobica, gr-
lica in putka! To ti dokaZem 8&e nocoj. Zapomni si to! Zdaj
sa dvigam svojo pelno kupico na najino zdravje in zelim, da bi
de dolgo skupaj zZivela in veselo prenasala nadloge in tezave slad-
kega jarma zakonskega in da bi se zmeraj tako lepo razumela
in ljubila kakor danes! Bog te zivi, ljubica moja!” Izpil je
dufkoma.

“Cestitam vam, gospod svetnik, da ste si ohranili mladostne
ideale!” mu je zaklical doktor Jurinac.

“[oh — ideale? Ideali so odpadli moji dusi, kakor stari papigi
pisand perje. Ostalo mi je le Se samo eno pisano pero in to pi-
sano pero je ljubezen do moje Genovefe!”

tospa svetnica je srdito pogledala na uro in zatrobila na nas
smeh: “Polugestih je 7e, gospoda! Treba bo domov. Cez eno
uro zaide solnce.”

Dvignili smo se in krenili nazaj proti Bledu.
#idane volje, le mama Genovefa so se drzali kislo.

' 15.

Nekaj ¢asa sva hodila Olga in jaz vendarle sama!

Solnéna lué, Zd blize zapadnim grebenom, je sijala mileje in v
girokih tokih iznad mogoénih bohinjskih gora. Po vzduhu se je
prelival oni prozorni sijaj, ki se poraja malo pred zatonom.
Drevje in grmovje se je ponekod svetilo kakor suho zlato. Za-
#vizgal je sokol; Zolna je na deblu zabobnala mirozov in veve-
rica je skokoma hitela domov.

V srcu mi je tlela in Zarela ljubezen in hrepenenje, govoril
sem pa o vsakdanjih malenkostih, ki niso zanimale ne Olge ne
mene. Cutil sem se tako nesreénega, tako — tako nitevega — —
in izteZka sem se poizkuSal smehljati. Bilo mi je neznosno —

Vsi smo hili

. smilil sem se sam sebi,

Lep junak, haha!

Za hribom je pocil strel in odmeval med gorami. V dolini pod
nama je zabrlizgal vlak. Korakala sva mol¢e pod koSatimi sto-
letnimi bukvami. Tuintam je solnce skozi vejevje radodarno
usipalo velike cekine po lanskem listju in po zelenem mahu.

“Nekaj skrivnostnega je v gozdni krasoti,” izpregovori Olga
natihoma, ]

“Nekaj prazniénega, gospodiéna, nekaj veli¢astnega!™

se z njim popelje v domovino,
Nesre¢a zanj in za njegovo dru-
zino je bila, da so se gostie v
gostilni med seboj stepli, vara-
di ¢esar so prisli orozniki in vse,
ki so se pretepa udelezili pre-
tepli in iztirali iz lokala. Kruti
nastop oroznikov je takih pri-
zorov nevajenega Dragica osup-
nil, da je nasproti svoji zeni iz-
ustil besedo Schweinerei (svi-
njarija), kar je eden gostoy shi-
Sal in naznanil orozZnikom. Te-
daj so orozniki vlanili tudi na
Dragié¢a in ga huda pretepli ter
njega in njegovo noseco Zeno
in 17-mese¢no héerko zaprli v
jeco.

Zaprti so bili skero 8 mese-
cev. Dobivali so dnevno samo
enkrat jesti, in sicer Dragic sku-
paj z zeno 60 dekagramov kru-
ha in skodelico juhe, héerka pa
mleko. Ko jim po doigih me-
secih jece niso mogli niCesar
drugega dokazati, so jim pe-
brali skoro vso obutev in potne
iiste in jih namesto na jugoslo-
vansko mejo odpeljali na Bres-
mer in jih hoteli pognati cez
wore pes cez mejo.

Ker so bili slabo oblec¢eni in
laéni, so se siromaki zglasili pri
obmejnih oblastvih, da bi jih
pustili ¢ez mejo, a ti so jih ro-
gnali nazaj v Verono, kjer so
jih spet zaprli od 15, do 28. ja-
nuarja, potem pa so bili prepe-
ljani z vlakom do Trbiza. Pa
tudi odtod jih niso pustili na ju-
goslovansko'ozemlje, temveé so
morali pes do Podklostra, odko-
der so se z vlakom prepeljali v
Beljak in z avtomobilom dalie
v Celovee. V Celoveu so prejeli
od jugoslovanskega konzulata
potrebna sredstva, da so se mo-
gli prepeljati do Jesenic, kjer
so na obmejnem policijskem
komisarijatu pripovedovali o
svaojih stragnih dozivljajih. Ko
s0 se siromaki nekoliko opomo-
gli od prestanega trpljenja, se
najedli in‘ogreli, jih je obmejni

mevno obéino.

Ta krizev pot jugoslovenske-
ga izseljenca in njegove druzi-
ne pri¢a o razmerah, v katerih
zivi Jugoslovan v tujini in ki so
v velikem nasprotju z gosto-
ljubjem, ki ga uzivajo tujeci v
Jugoslaviji. :

]

Krvava bitka zaradi lepe vdo-
ve. V vasi Domanoviéi blizu
Tuzle so izbojevali krvavo bit-
ko oboZevalei, prijatelji in snu-

(Dalje prihodnji¢)

bac¢i lepe in bogate vdove Sa-

prihodnjih dneh dospe na Gole-|

komisarijat odpremil v njih do-]

| 3 - A ks . 5 . . *
da bi si pridobili potrebno prak-|jega ljubosumnja in razvila se

higi in pred njo krvava
bitka, v kateri so bili trije ubi-
ti, mnogi pa ranjeni. 1z bojnega
meteza je odnesla rane tudi le-
pa in vesela vdova.

je v

Pastir kot kiparski umetnik.
V Splitu bo prihodnji mesec o-
tvorjena razstava kiparja-samo-
uka, ki ga je dr. Glavan Vido-
vi¢ odkril med planinskimi pa-
stirji v okolici, Pastir-umetnik
je iz gline z najprimitivnejSimi
sredstvi izdeloval razne kipe,
ki jih je potem njegova zena
prodajala po mestu. Dr. Vi-
dovi¢ je. fotografije posebno
zanimivih kipov poslal umetni-
gki skupini “Zemlji” v Zagreb,
ki je ugodno ocenila dela ter
oskrbela sredstva za otvoritev
razstave,

Nenavadna manipulacija dveh
davénih usluzbencev. Uradnik
obéinske uprave v Tordi, Bela
Kunié¢ je pobiral in knjizil ob-
¢inske doklade. . Lajos Jakov
pa mu je bil prideljen kot izvr-
gilni organ. Kuni¢ je opazil,
da so premoZni obc¢ani Ze pre-
platali svoje davke za preko
160,000 dinarjev, revni oblani
pa so bili v zaostanku in so
imeli radi tega . velike sitnosti.
Okzinske finance so bile slabe
in Kuni¢ se je bal, da bi ob¢in-
ska uprava priSla v konkurz.
Vedel je tudi, da bi bilo to za
obc¢ane, ki 8 niso poravnali
svojih davkov, najvecje zlo in
se je radi tega s svojim po-
motnikom Lajosem dogovoril,
da bo prebitke vpisoval na kon-
to davénih ; ystankoy. Na ta
nacin je izvr_del transakeijo od
92,000 dinarjev v korist revnih
ob¢anov. To manipulacijo pa
so odkrili ob pregledu knjig in
oba davéna usluZzbenca sta se
zna&la pred okroznim sodis¢em
v Velikem Betkereku, kjer sta
vse takoj priznala, Obé¢ine ni-
sta ofkodovala in tudi v knji-
gah ni nereda, ker sta toéno be-
lezila, od koga in na koga sta
prenasala vplatane zneske. To
sta belezila zaradi tega, da bi
potem, ¢e bi revni obcani le
placali svoje zaostanke, spet ta
vpla¢ila prenesla na prava ime-
na. Oba obtoZenca sta bila
oproscéena.

—{——

PRVI DOZIVLJAJI V
POKLICU

Francoski list “La Depeche”
priobéuje odgovore mna svoje
yprasanje raznim uglednim oseb-
nostim, kaksen je bil prvi doZiv-
liaj v njihovem oklicu. Dva teh
odgovorov sta posebno zabavna,

Sloviti internist prof. Labrou-
quet poroca:

“Pred Stiridesetimi leti sem si
uredil svojo prakso in sem hre-
penece cakal na prvega pacienta.
Nekega vedera je potrkalo z vso
silo na okno mojega pritlicnega
stanovanja. Odprl sem okno in
zagledal v svitu cestne svetilke
moza, ki je strmel z nepopisno
bedastim izrazom in odprtimi
usti vame in izpuscal nerazum-
ljiive glasove. Menil sem, da je
kakSen pijanec, zavpil sem, naj se
pobere k vragu in okno zaloput-
nil. Moz pa je tem silneje tolkel
po njem. Kon¢no mi je uSla po-
trpezljivost, odprl sem okno in
mu prisolil takSno zausnico, da
mu je usta zapl'lo. Kako Sém Sse
zadudil, ko mi Jje moZ potem v
cilnem veselju stisnil roke! Bil
je namreé zrtev kréa v celjustih,
ki mu je na giroko odprl usta
Zaugnica mu je celiust spravila
spet na pravo mesto. Tako sem
obravnaval gvojega prvega paci-
enta. i .k T

Rivii paridki policijski pred-

“Ohb zacetku stoletja, has 1{0‘
sem bil nastopil sluzbo kot poli-'
cijski prefekt v Parizu, smo im{'-!
li na obisku visokega eksoti¢nega
kneza. Afriska vicokost je ho-
tela prouéiti nage poslovanje. Da
ki ji nudili nekaj posebnega, smo |
gozpoda povabili k neki — uzmur-|
titvi. Takrat so bad giljotini-
rali mnozestvenega morilca Res-
silata. Justifikacija se je izvr3i-
la v prisotnosti kneza, ki je pro-
ceduro zasledoval z zadovoljnim
nasmehom. Ves navdusaen
hitrim potekom se je gost obrnil
do mene, pokazal na znanega pa-
risdkega zurnalista, ki je stal po-
leg mene, in dejal: “Prosim, tu-
di tega!” Veljalo nas je precej
truda, da smo mu pojasnili, da
mu te skromne Zelje ne moremo
izpolniti. . .”

nad

NA STIRI VETROVE

Najbolj juzna tocka celine
Zedinjenih drzav je Cape Sable
v Floridi; najbolj severna nek
podaljsek severne Minnesote;
najbolj vzhodna totka je West
Quoddy Head v drzavi Maine,
najbolj zapadna pa Cape Alava
v drzavi Washington.

DOPISI

(Nadaljevanje 2z 5.
prej zahvaljujemo.

Naj pohvalno omenim se na-
Se delavne rojakinje, katere so
ustanovile svoj klub, ki ima na-
logo notranjost dvorane in
stranskih sob opremiti z vsem
potrebnim pohistvom. Hvala
vam, dekleta in zene!

Dne 28, aprila bo tukajsni
Slovenki pevski zbor prirvedil
svo) koncert. Navzocéih bo 10
pevskih zborov: slovenskih, hr-
vatskih in srbskih. Ti pevski
zbori bodo iz vseh nasSih bliz-
njih naselbin., Nastopilo bo
nad 100 peveev. Rojake tega
okrozja vabim, da poselijo o-
menjeno prirveditev.

Frank Kramar,

strani)

Lorain, O.

V- soboto zveder 14. aprila se
bo vrdila seja slovenskega dr-
zavljanskega kluba v mali dvo-
rani S. N. Doma; zacetek ob
7:30 zvecer. Vsi drzavljani in
drzavljanke so vabljeni, da se
udelezijo te seje, ker se bo
razpravljalo o veé vaznih za-

devah. Po seji bo pa “Fish
fry.”” Servirano bo vsem na-
vzotim brezplaéno. Sledila bo

prosta zabava. Na
14. aprila zvecer!

L.onis Balant.

svidenje

Johnstown, Pa.
Drudtvo sv. Cirila in Meto-
da, §t. 16 JSKJ je na svoji red-
ni seji dne 18. marca sklenilo,
da priredi na veder 14. aprila
plesno veselico. Ta veselica se
bo wvrdila v korist drustvene
blagajne v lastni dvorani v
Morrellvilleu. Vstopnina za na
to veselico bo zelo nizka, nam-
re¢ le 15 centov za osebe nad
16 let stare; otroci pod 16. le-
tom, v spremstvu starsev, bodo
vstopnine prosti. Vsem <Zlanom
in ¢lanicam nasega drustva spo-
rocam tem potom, da to vstop-
nino pladajo vsi ¢lani in ¢lani-
ce nasega drustva in sicer pri
agsesmentu meseca aprila. To
naj posebno upostevajo tisti, ki
posiljajo svoje asesmente po
drugih ¢lanih ali po otrocih,
Na veselici 14. aprila bo po-
skrbljeno za dobro godbo, isto-
tako za okusen prigrizek in
primerno primako. Vsi Slo-
venci in Slovani v Johnstownu
in okolici so vabljeni in bodo
dobrodogli na nasi veselici. —
Bratski pozdrav!
Za drustvo 5t. 16 JSKJ:.
Mihael Tomee, tajnik.

Reading, Pa.

DA NE POZABIMO NA O-
NEMOGLI SKLAD! — Vsemu
¢lanstvu drustva st. 61 JSKJ
je dokaj znano, da je razpisan
izredni asesment iz gl. urada
do preklica, in sicer, vsaki ¢lan,
ki je zavarovan v onemoglem
skladu, MORA pla¢ati istega.
Kdor pa hote opustiti, da note

sednik general Marbillet poroca ;

vel bltl zavarovan vy onemog-

coTet
lem skladu, naj =e priglasi pri drugih kmm'
fajniku drustva, in isti bo po-
fem uredil vse potrebno.

V mesecu mareu e je price-
placevatli izredni asesment,
toda, zal, mnogo je ¢lanov, ka-
teri so to prezrli, pa ¢eravno je

hilo porotano v “Novi Dobi.”

To je torej znak, da marsikate- |S. K. Jednoto s cvetjem nﬂw
ri ¢lan ne pogleda glasila. V|ga élanstva, posebno ]a“ﬁteﬁ. )
prihodnje, to je v mesecu apri-|za mladinski addelek. \ 0
lu, kdor ne ho placal izrednega |kim mladinskim oddelkom It
asesmenta 10c poleg rednega, [tudi nasa JSKJ prav pﬁ:;u‘
ne bom vzel niti rednega. 1z-|dansko zacvetela, —
jema bo le, kdor misli izstopiti [gkim pozdravom, ot :
iz onemoglega sklada. Clanst- Mary Bradi®

vo naj premisli, da je drustvo

S oy JSk:

tajnica rh-nst\'a_it-‘l_i/
sklenilo na eni proslih sej, da
tajnik ne sme zalagati za no-

benega clana; izjema je le, ako ZA 0 ’10

hote sam iz svojega Zepa. Po-|ILE DE FRANCE, o. wal
misliti pa moramo, da so taj-

Karta do Ljubljane $117.54
nikovi Zepi votli in tezko sam

mislijo ¢lanice v
0 NAas.

Zdaj je prisl
mlad, pti¢i prepevajo,
leni in rozice pricenjaio c?ﬂ_
Vse se veseli lepe ;Jomla h s
{o bi hilo prav, da tudi me ;
veselimo nago dobro materve‘

a v deﬁﬂlﬂ po
trava

lo

v H’TJ’

in nazaj $206.50 i
BREMEN, 10. maja v Breme

. - n4s 28
svoje asesmente zmaguje. Karla do Lljub:.iimw $122.24 8.
‘or Pa ve a veaki &l in nazaj $211.5
k.t.] pa vem, da \S;:lkl.t_].ln ‘ chcfwd 1),
prejema “Novo Dobo,” in Vv |BERENGARIA, 12, ma]san;ﬂ: ) &K
njei je bilo porocano iz glav- Ilfla’Itf:?,:i-“ Pmi:i.mm- i
: ; ; ; azaj $206.50 b %
nega urada JSKJ in zdaj naj ja v I,
: ALy S iy ILE DE FRANCE, 26. M5 . g W§
Se ta moj opomin sluzi vsemu| "kurta do Ljubljane $1179% !d.l
¢lanstvu drustva &t. 617 JSKJ.| in nazaj $206.50 pertot® ‘Jl\ru
'‘Bratski pozdrav! — Za dru-| BERENGARIA, 26. maj:sn\;zﬁ; a P hnE
§tvo sv. Jurija, §t. 61 JSKJ: Karta do Ljubljane $ bijq
. i in nazaj $206.50 i
John Pezdire, Sr., tajnik. ton0 * I,

Denarne posiljke izvrsujemo urf?
zanesliiva po li""-"“m,'ﬂl-'
V JUGOSLAVIIO Ve

Cleveland, O.

= . S | Za g 250 100 Dinlia ¥ 17,90
Clanice druStva Jutranja|z 500 200 Dinida a0
zvezda, 8t. 137 JSKJ vabim, da|%s 1135 500 Diniza  Fhgy 2000
Pk | b, Zun 2255 1,000 Din|Zn L RO
se gotovo udelezijo nase pri-| gpp sp CENE SEDAJ H:,;'I;:IE 903 Vs
hodnje seje, ki se bo vrsila v | NJAJO SO mvmng[fg GGORI FI.
- : SPRE
cetrtek 19. aprila, ker bomo VELEND Pargigu

imele ve¢ vaznih zadev za re-
iti. Po drustveni seji se bo-
mo pa malo pozabavale, Ka-
tera ima karte, tombolo ali ko-
cke, naj jih prinese s seboj,
Sklenjeno je bilo tudi, da ka-
tera ¢lanica se te seje in pri-
reditve ne udelezi, placa 50
centov v drustveno blagajno.
NaSa blagajna je prazna in Se
dolZne smo precejsno vsoto.
Kar smo imele blagajne, nam
je na banki zmrznilo in drust-
vena tajnica tudi ne more iz
svpjega placevati, Tistih osem
dolarjev na mesec, ki jih za-
gluzi, ne pomeni dosti, ker bi
véasi morala skoro polovico
skupnega asesmenta sama pla-
cati. Kje so pa Se drugi stro-
§ki! Noben drustveni tajnik
ali tajnica si ne more s svojo
pla¢o napraviti denarja, pac¢ pa
ga v mnogih slu¢ajih izgubi.
Prosim ¢lanice, ki kaj dolgu-
jejo na asesmentu, da pridejo
in poravnajo, ker jaz ne morem
zakladati za nobeno. Katera
ne bo imela asesmenta placa-
nega, bo suspendirana, in se ni

d|
Kadar ste namenjeni v tsﬁ i u
ali imate kak opravek S -‘*am;erﬂ“ J,
jem — je v VaSem lastném T i
da se vedno obrnete na M
jasnila in posredovanja‘
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Priporotam ¢lanicam, da sku. | za POTOVANJE V cg":ﬁ“m"" W

gajo pridobiti kaj svojih prija- [3) 2rie Hﬁr_ﬁgwfﬁfﬂgrem-ﬂ Bj;
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